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Alberta Premier Ed Stelmach with Ukraine’s Ambassador to Canada, йог 
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Alberta-Ukraine 


immigration deal 
to follow Ottawa’s 


Premier discusses possibilities 
with Ambassador during visit 


By Marco Levytsky 

Alberta plans to sign immigration 
agreements with Ukraine just as 
soon as it finalizes one with the fed- 
eral government giving the province 
more powers in attracting immi- 
grants, says Premier Ed Stelmach. 

“One of the biggest issues in the 
province of Alberta is to attract the 
kind of skilled staff that we require 
to keep us with the ever-growing 
economy and — boy — that would 
be such a win if we could bring more 
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people in from Ukraine,” he told 
Ukrainian News March 19. 

Alberta is currently working on an 
agreement with Ottawa that will al- 
low the province, among other 
things, to select immigrants that fit 
its labour needs, improve foreign 
credential recognition, provide 
funding for settlement services. 

Reaching such an immigration 
agreement was опе of the согпег- 
stones of Stelmach’s campaign for 
the Progressive Conservative lead- 
ership last year. 

Stelmach met with Ukraine’s newly 
appointed Ambassador to Canada 
Thor Ostash in Edmonton March 14 
during the diplomat’s first official 
Visit in Canada since presenting his 
credentials to Governor-General 
Michaelle Jean in Ottawa, Jan. 30. 

“We spent a good time discussing 
with His Excellency ways of how we 
can expedite workers from Ukraine 
assisting Alberta companies in the 
tremendous shortage that’s not only 
in the oilfield, but also with some of 
the other skilled staff, like welding 
and in health care delivery as well. 

“We had a broad discussion and 
part of the discussion was complet- 
ing our agreement with the federal 
government on immigration, remoy- 
ing a lot of the red tape and a lot of 
the bureaucracy that’s involved and 
on that front things seem to be moy- 
ing quite well. However, we also 
talked about how can we bring the 
people from Ukraine here, and just 
to make it easier for them to come 
from Ukraine to Alberta,” he said. 

“Once we reach an agreement 
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A display of Pysanky (Eastr Eggs), written by Eva Tomiuk. Earlier this month, Tomiuk held two workshops in 
Pysanka writing at the Ukrainian Bookstore in Edmonton. This was one of the series of Art Workshops orga- 
nized by the Alberta Council for Ukraiinian Arts. 


Liberal leaders pick up on redress pressure 


By Marco Levytsky 

Liberal Leader Stephane Dion and 
House Leader Ralph Goodale joined 
Etobicoke Centre MP Borys 
Wrzesnewskyj in calling upon the 
Conservative government to “do the 
right thing” and give the Ukrainian 
Canadian community the full $12.5 
million agreed upon with commu- 
nity representatives in 2005 for an 
endowment to fund commemorative 
projects on the World War I intern- 
ment of Ukrainians. 

The government has agreed only 
to the $2.5 million initial sum initial 
sum included in the August 24, 2005 
agreement signed in Regina between 
the previous Liberal government and 
the Ukrainian community repre- 
sented by the Ukrainian Canadian 
Foundation of Taras Shevchenko, 
the Ukrainian Canadian Congress 
and the Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association. 

Although Kenney previously told 
Ukrainian News the $2.5 million is a 
minimum figure, he also stated that 
extra funds would come within the 
framework of the $24 million Com- 
munity Historical Recognition Pro- 
gram (CHRP) and the $10 million in 
the National Historic recognition Pro- 
gram (NHRP), both announced on 
June 22, 2006 and which are to be 
shared with other communities such 
as the Chinese and Italians who also 
suffered from historical injustices. 

The Liberals say they budgeted a 
total of $55 million for all the groups 
of which $12.5 million was to go to 
the Ukrainian community. 


The Conservatives say no such 
documentation exists. Only the ini- 
tial $25 million for all groups, in- 
cluding the $2.5 million for Ukrai- 
nians has been recorded. 

Wizesnewskyj first raised this is- 
sue at a banquet both he and Secre- 
tary of State for Multiculturalism, Ja- 
son Kenney, attended in Toronto, Feb. 
24, then in the House of Commons 
on March 1 when Kenney called his 
statement a “complete, blatant and, I 
believe, deliberate falsehood”. 

He rose the following day on a 
Point of Privilege demanding that 


Kenney “fully retract his slanderous 
statement” and table in the House 
Page 4 of the Nov. 24, 2005 “Sources 
and Uses Table” from the Depart- 
ment of Finance which would show 
where the money was budgeted. 
Kenney retracted after the Deputy 
Speaker ruled he used 
unparliamentary language but in a 
later press release again accused 
Wizesnewskyj of lying. (See Ukrai- 
nian News, March 7 — 20, 2007) 
March 11 in Winnipeg Dion en- 


tered the fray. 
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PHOTO — SUPPLIED ВУ BORYS WRZESNEWSKYJ'S OFFICE 
Etobicoke-Centre МР Borys Wrzesnewskyj and Federal Liberal Leader 
Stephane Dion lay flowers on the monument to the Ukrainian internees of 
World War I on the Manitoba Legislative Grounds. On the left is the mon- 
ument to Taras Shevchenko. 
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Янукович обіцяє ще більше 
відкусити у Ющенка влади 


(Українська правда) Прем'єр Віктор Янукович 
заявляє, що до кінця року завершить другий етап 
політичної реформи. 

"Ми зробимо все, щоб реформа місцевого само- 
врядування в цьому році відбулася", - сказав Яну- 
кович, закриваючи розширене засідання Кабміну за 
участі губернаторів, 21 березня. 

Янукович сказав, що "реформа почнеться ще до 
ухвалення (змін до Конституції) в парламенті". 

73 приходом нових потужних міністрів (міністра 
регіональної політики Володимира Яцуби), разом з 
колегами з регіонів, ми відпрацюємо модель CTO— 
сунків, яка автоматично перейде в реформу місце- 
вого самоврядування», - додав Янукович. 

У свою чергу спікер Олександр Мороз, який Ta— 
кож брав участь у засіданні, закликав якнайшвидше 
продовжити політреформу. 

"Ми повинні діяти однозначно. У 2004 році ми 
проголосували зміни до Конституції. Треба рухатися 


далі у питанні місцевого самоврядування, незважа-- 
ючи, що хтось хоче смикнути назад (політ- 
реформу)», - сказав Мороз. 

"Ми повинні діяти за принципом: “...a караван 
іде?. Якщо ми будемо озиратися, то будуть поразки", 
- додав він. 

Мороз запевнив, що в необхідності продовження 
політреформи "коаліція має однозначну думку, уряд 
зорієнтований належним чином". ' 

За його словами, ухвалення змін до Конституції в 
питанні місцевого самоврядування "сприятиме євроїн-- 
теграції та допоможе усунути зв'язку влади і бізнесу". 

"Суспільство має знати - не буде ніяких 
додаткових виборів, ніяких імпічментів, ніяких 
референдумів?, - запевнив спікер. 

Мороз також розкритикував проведення "сумнів - 
них акцій протесту": "Їх ініціатори під виглядом 
захисту громадян відстоюють власні інтереси, 
прагнуть здобути владу". 


с 


Ющенко хоче, щоб 


Мороз погодився на 


кримінальні справи через Голодомор 


(Українська правда/Українські новини)- -Прези- 
дент Віктор Ющенко просить Верховну Раду ввести 
кримінальну відповідальність за заперечення фактів 
Голодомору 1932-1933 років і Голокосту. 

Про це він сказав, виступаючи на 1-му засіданні 
Координаційної ради з підготовки заходів у зв'язку 
з 75 річницею Голодомору 1932-1933 років, 19 
березня. 

"Я прошу Верховну Раду прийняти закон про 
кри-мінальну відповідальність за заперечення 
геноцидів: Голодомору й Голокосту", - сказав він. 

За словами Ющенка, це буде внесок України у 
світову боротьбу проти тоталітаризму й проти 3He— 
ваги людським життям. 

Ющенко навів приклад ряду держав Європи, у 
яких за заперечення Голокосту передбачена кримі-- 
нальна відповідальність. 

У ході свого виступу Ющенко поставив за мету 
світове визнання Голодомору геноцидом такими 
організаціями як Європейський парламент, ООН, 
Європейський Союз й ОБСЄ. 

Він також пообіцяв, що найближчим часом 
звернеться до глав держав із проханням сприяти 


азу 


раний". 


Говорю по 


Вони встановлені з ініціативи 
ККП "Донецьк-міськтепломе- 
режа?, стурбованого низькими 
платежами населення за спожите 
тепло, пише "Остров". 

Як повідомив заступник дирек- 
тора підприємства Олександр 
Семченко, для багатьох жителів 
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визнанню Голодомору геноцидом. 

Ющенко також закликав учасників засідання 
сприяти відкриттю до осені 2008 року меморіалу 
жертвам Голодомору, який би передбачав у тому 
числі й музейний комплекс. 

На його думку, центральним аспектом цього 
комплексу повинно стати створення Національної 
Книги Пам'яті. 

У цій книзі повинні бути записані імена всіх 
загиблих під час Голодомору, і назви населених 
пунктів, що постраждали від геноциду. 

Як повідомляло агентство, Рада визнала голо- 
домор геноцидом українського народу. 

Із цього проекту закону, внесеного Ющенком, 
були виключені положення про те, що за публічне 
заперечення голодомору настає адміністративна 
відповідальність. 

Ющенко заявляв про намір наполягати на вве- 
денні адміністративної відповідальності за запере- 
чення Голодомору. 

14 березня президент створив координаційну раду 
з підготовки заходів у зв'язку 3 79-ю річницею Голо-- 
домору 1932-1933 років в Україні. 


В Донецьку людей почали 
лякати Сталіном і 
колючим дротом 


(Українська правда) -Навули- товариш Сталін асоціюється 3 
цях Донецька з'явилися рекламні 
щити із зображенням Йосипа Ста- 
ліна і загрозливим написом “To- 
вариші, це не кіно - це життя! Хто 
не платить за тепло - буде пока-- 


порядком і гарною дисципліною. 

Тому, вважають у тепломережі, 
люди, які мають заборгованість, 
замислюються про можливі захо- 
ди впливу на них. 

Семченко зазначив, що у бо- 
ротьбі з неплатниками "тепло- 
мережа" змушена вживати жорст- 
ких заходів, а саме, судові позови 
і навіть арешти майна борж- 
ників. 

На даний час "Донецькміськ- 
тепломережа" замовила реклам- 
никам 5 "сталінських біг-бордів". 

Крім того, у мережах місцевого 
кабельного телебачення демон- 
струються ролики аналогічної 
тематики. 

У відеоролику після фрази 
Йосипа Сталіна: "Кожен не- 
свідомий товариш повинен знати, 
що на нього чекає" демон- 
струються кадри конфіскації в 
одного зі злісних боржників сріб- 
листого "Мерседесу", похмурих 
людей у фуфайках на тлі 
колючого дроту. 


1.1. Stars Realty Ltd. 
312 Saddleback Rd. 
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Liberal leaders pick up 
on redress pressure 


Cont. from P. 1 


During a ceremony commemorating Ukrainian poet 
Taras Shevchenko held at his monument at the 
Manitoba Legislative Grounds, Dion also said the 
former Liberal government recognized the internment 
and committed $12.5 million to the Ukrainian com- 
munity for educational outreach programs hoping to 
prevent history from repeating itself. But that money 
hasn’t been issued since Harper and the Tories took 
power in 2006, said Dion 

7125 unfortunate because not only does it create a 
tribute to Canadians of Ukrainian origin, it is to be sure 
our country understands when we keep in mind the mis- 
takes of the past we will not repeat them in the future,” 
he said, as cited In the Winnipeg Free Press. 

Dion and Wrzesnewskyj both laid wreaths at the 
monument to Ukrainian Internees, which Is right be- 
side the Shevchenko monument. 

Two days later at a press conference held at the Ukrai- 
nian National Federation Community Centre in 
Toronto, former Finance Minister Goodale and 
Wrzesnewskyj called on the Conservative government 
to live up to the $12.5 million Acknowledgement, Com- 
memoration and Education (ACE Program). 

Goodale reiterated that an additional $30 million for 
the three main groups (Ukrainians, Chinese and Italians) 
had been set aside in November, 2005 in the “Sources 
and Uses Table”, to be included in the 2006 budget, on 
top of the $25 million allocated in the 2005 budget. 

This $30 million was to be shared equally by the 
Ukrainians, Chinese and Italian communities, each of 
which was to receive $12.5 million, he said. 

“So I can give the absolute firm assurance that 
...when we left office the full $55 million had been 
provided for,” he added. 

“The deal was done, the money was there. The good 
news for Mr. Harper is that in introducing his budget next 
Monday he doesn’t have to look for new money. It’s al- 
ready there in the books of the Government of Canada.” 

Both Goodale and Wrzesnewsky] stressed that the 
endowment was to be administered by the Shevchenko 
Foundation and not by government, as called for in 
CHRP and NHRP. 

“T have found in my experience if you want effec- 
tive program delivery. If you can find a credible solid 
private sector partner that has the local knowledge and 
understanding of what they’re dealing with to actually 
become an administrative agency on behalf of the goy- 
ernment of Canada you very often get better delivery 
and even better management,” said Goodale. 

“In dealing with the Shevchenko Foundation as a 
partner there is no question about its legitimacy and its 
transparency would be in very good hands,” he added. 

Wrzesnewskyj said he has asked for e-mail commu- 
nications from the previous Heritage Minister and the 
former Prime Minister’s Office under the Freedom of 
Information Act to find further documentation that the 
$12.5 million had been budgeted for. 

He also stated that the Internment of Persons of 
Ukrainian Origin Recognition Act, a Private Members 
Bill submitted by Conservative Inky Mark (Dauphin- 

Swan River-Marquette) passed unanimously in Novem- 
ber, 2005 only because it had a “guardian angel”, him- 
self, who ensured that no other Liberals raised an ob- 
jection. Had the bill not receive unanimous concur- 


rence, it would have gone on the order paper for a vote, 
which would not have taken place because the govern- 
ment fell the next day. 

Noting that the Conservatives have been announc- 
ing a billion dollars a day in the lead-up to the budget, 
Wrzesnewskyj made the following statement: 

“During House of Commons debates related to the 
Ukrainian Canadian Restitution Act (Bill C-331) Mr. 
Harper, then opposition leader, invoked the name of 
Mary Haskett née Manko in urging the Liberal goy- 
ernment of the day to arrive at an agreement on the 
internment of Ukrainian Canadians. We did so and 
signed an historic agreement in August 2005 with the 
Ukrainian Canadian community. Today, I call on Prime 
Minister Harper to include in his 2007 Budget the $12.5 
million commitment for acknowledgement, commemo- 
ration and education projects on the internment of 
Ukrainian Canadians, to be administered by the 
Shevchenko Foundation. Mr. Harper, do the right thing 
while Mrs. Haskett, the last survivor of the World War 
One internment, is still with us.” 

That same day the three organizations representing 
the Ukrainian Canadian community issued their own po- 
sition paper, noting that the “symbolic amount” being 
sought will be significantly less than the contemporary 
value of what was taken from the internees and there- 
fore represents no burden for contemporary taxpayers, 
for redress represents only the return of a portion of the 
wealth extracted from internees under duress.” 

The statement by the UCFTS, UCC and UCCLA also 
stressed that the UCFTS — not government should ad- 
minister the funds. 

“The community’s representatives can be far more 
creative, responsive and efficient than federal officials 
(e.g. the Orange Revolution — Ukraine 2005-2006 
election observer project). The community also notes 
that there have been many occasions on which the fed- 
eral government has set up and endowed foundations 
of various sorts, or established endowments within ex- 
isting foundations. There are, in other words, prece- 
dents for the remedy here proposed,” it says 

“The Ukrainian Canadian community seeks a distinct 
remedy for our claims, on the basis of the precedents 
established first by the Japanese Canadian Redress 
Settlement and more recently by the resolution of the 
Residential Schools and Chinese Canadian Head Tax 
issues. Our position has been, and remains, that what 
happened to Ukrainian Canadians during this country’s 
first national internment operations was unique, and that 
this historical experience of injustice should be dealt 
with directly, rather than co-mingled with those of other 
ethnic, religious or racial minorities that experienced 
discrimination or wartime injustices. 

“Regardless of how other communities’ cases are ad- 
dressed, the fact remains that the Government of 
Canada is legally obliged to negotiate a Ukrainian Ca- 
nadian redress and reconciliation settlement given that 
Bill C 331 —The Internment of Persons of Ukrainian 
Origin Recognition Act received Royal Assent on 25 
November 2005. 

“We are ready to begin negotiations immediately and 
to further substantiate or elaborate upon any of the 
points made above, if and as needed,” state the three 
chief negotiators. 

The full text of the position paper is printed on Page 6. 


No redress funds in budget 


Wrzesnewskyj: Conservatives acknowledge 3-down football, but not internment 


(UkrNews)—Liberal M.P. Borys Wrzesnewskyj 
(Etobicoke Centre) has expressed deep disappointment 
and frustration over the failure of the budget introduced 
in the House of Commons March 19 to provide fund- 
ing to address the internment issue for the Ukrainian 
Canadian community. 

In a press release issued March 20 he stated: "1 find it 
unpalatable to have to sit in а House of Commons with a 
Minister of Finance, a Minister of Canadian Heritage and 
a Secretary of State for Multiculturalism, who thought it 
more important to declare through their ‘historic’ budget 
that 3-down football is a heritage sport worthy of public 
support, yet this same budget was completely silent on 
the terrible injustices suffered by Ukrainian Canadians 
during the World War I internment operations.” 

Wrzesnewskyj reiterated that back in August 2005, 
the previous Liberal Government signed an historic 
Agreement-in-Principle which stated that “an initial 
amount of $2.5 million to the Ukrainian Canadian com- 
munity” was to be the first installment of a $12.5 mil- 
lion multi-year package 


“What a contrast, in the 2005 Liberal budget, Finance 
Minister Ralph Goodale, in his opening paragraphs, ref- 
erenced Ukraine and Ukrainian Canadians and provided 
the funding for an internment settlement agreement with 
the Ukrainian Canadian community. The Conservatives, 
on the other hand, tore up the historic previously agreed 
upon $12.5 Acknowledgement, Commemoration and 
Education Program (ACE Program), and there is not 
even a mention of internment or of future consider- 
ations in the Conservative budget of 2006 or the Con- 
servative budget of 2007,” he said. 

“When Mr. Harper was opposition leader, he invoked 
the name of Mary Haskett (née Manko), the last survi- 
vor of the World War One internment, in a House of 
Commons speech in which he committed himself to 
resolution of internment. I now call upon Prime Minis- 
ter Harper to stop the empty rhetoric and slander from 
Secretary of State for Multiculturalism Jason Kenney 
and reinstate the $12.5 million internment settlement 
to be administered by the Shevchenko Foundation,” 
concluded Wrzesnewskyj. 
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Вадим Рижков, 
Для Бі-Бі-Сі, Дніпропетровськ 

Лідера "Народної самооборони" Юрія 
Луценка у Дніпропетровську закидали яй- 
цями. Це сталося 18 березня на початку 
мітингу, коли він разом із соратниками 
просувався через натовп до сцени, споруд-- 
женої на центральній площі міста. 

Послухати виступ пана Луценка, пісні 
Марії Бурмаки та гурту "Тартак" зібралися 
дві-три тисячі городян. До них приєдналися 
делегації прихильників "Народної само- 
оборони? з міст та районів області. 

У свої промові Луценко заявив, що мета 

- його туру по регіонах та запланованого на 

травень походу на Київ полягає в тому, щоб 
"розбудити громадянське суспільство в 
Україні". Він відкинув звинувачення у 
намаганні повалити уряд та добитися до- 
строкових виборів у Верховну Раду. 

Атакували пана Луценко пенсіонерки- 
прихильниці Партії регіонів. Екс-міністр 
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відреагував з гумором. 

"Чермінатори від 'крашенок He падають), 
заявив він, вочевидь натякаючи на ана- 
логічну історію, що сталася з лідером Пар- 
тії регіонів Віктором Януковичем під час 
президентської кампанії. 

Ще за дві години до мітингу до міліції за- 
телефонував невідомий, який повідомив, 
що сцену на площі заміновано. Правоохо- 
ронці ретельно перевірили місцевість, але 
жодних вибухових пристроїв не знайшли. 

Політичні супротивники Ю. Луценка - 
прихильники Союзу радянських офіцерів, 
КПУ, ПСПУ та Партії регіонів влаштували 
неподалік від сцени галасливу акцію 
протесту, намагаючись заглушити його 
виступ. 

Одні тримали плакати з образливими 
написами, інші свистіли. Наприкінці вони 
спалили опудало лідера "Народної само- 
оборони?, називаючи його "новим попом 


Гапоном". 
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Луценко у Дніпропетровську | Волинь відзначила 102-гу 
річницю народження 
Уласа Самчука 


Оксана Бризгун-Соколик 

Нарешті мрія - бажання Уласа Самчука 
сповнилося. У 102-гу річницю з дня на- 
родження письменника, 20-го лютого в 
Рівному святочно відкрито Літературний 
музей Уласа Самчука. В прекрасному Бу- 
динку Вчених, при вул. Симона Петлюри 
17, покищо в одній просторій кімнаті, 
розміщені стіл, машинка до друку, ліжко, 
піяніно, речі, які вживав Улас Самчук з 
дружиною, проживаючи в Рівному в часі 
2-гої Світової Війни. Донька його ко- 
лишніх господарів зберегла цінності і вони, 
з гарно - логічно розміщеними фотогра- 
фіями з різних часів його життя: юність, 
Прага, Рівне, DP табори, Канада... творять 
цілісну історію життя письменника. 

Ведуча музею Інна Нагорна старанно i з 
любов'ю приготовила хоч скромну, але 
цікаву і цінну експозицію. 

Церемонія в день народження почалася 
покладенням квітів біля стіп пам'ятника 
Уласа Самчука. 

А потім в переповненому Будинку Вче- 
них, з масою людей на дворі які не дісталися 
до будинку, директор обласного Рівнен- 
ського краєзнавчого музею Олександер 
Булига попросив Олександра Данильчука 
- голову рівненської обласної ради, Олега 
Торкунова - заступника голови обласної 
державної адміністрації та директора 
Інституту літератури ім. Т. Шевченка - ака- 
деміка Миколу Жулинського розрізати 
стрічку при вході до музею. Ножички по- 
дали пластунки в одностроях з куренів 
Уласа Самчука та Олени Теліги. 

Піснею на фортепіяні «Видиш брате 
мій...» музей Уласа Самчука зустрів гос- 
тей. Ректор Рівненської духовної семинарії 
митрофорний протеїєрей Ігор Швець у 
суслуженні чисельних священників 
посвятив новий музей. А тоді сердечні 
промови, гратуляції, подяки та побажання 
на майбутнє переплетені з піснями на 
бандурі не опускали залю, повну енту- 
зіязму, вдоволення та радости. 

Виступали Олександер Данильчук, Олег 
Торкунов, депутат обласної ради Василь 
Червоній, який багато допоміг у вста- 
новленні пам'ятника Самчукові в 2005 р., 
Олександер Булига, Петро Давидюк — 
начальник управління культури обласної 
державної адміністрації, виконавці ос- 
танньої волі Самчука - Оксана та Ярослав 
Соколики та багато інших. У свойому слові 
Микола Жулинський сказав: «...Ніхто не 
увічнить пам'яті наших великих людей, 
якщо ми самі цього не зробимо». 

О. i Я. Соколики привезли з Торонта 


Збір" MoneyGram 


5999" 
914.99: 


Гроші будуть переказані протягом 10 хвилин." 


1-800-926-9400 www.moneygram.com 


ви оплачуєте різницю між курсами валют, 
ложуть змінюватися"в залежності від 


ежить від годин роботи агента і його доступності. MoneyGram 


ІМС of MoneyGram. Є 


2006 MoneyGram. Всі права захищені. 


MoneyGram 


фотографії, документи та три чудові 
писанки, які прикрашали колись мешкання 
Самчуків. 

Усі промовці уважали, що музей побіль- 
шиться, і більшим приміщенням і скіль- 
кістю експонатів, які на разі є в музеї в 
Тилявці, куди був перевезений майже цілий 
музей 3 Торонта не за бажанням пись- 
менника i без відома виконавців останньої 
волі. Також теперішний власник Самчу- 
кової картини Федора Кричевського, яка 
не була перевезена в Україну, як бажав 
Самчук і про яку є згадка в кількох творах 
письменника, обіцяв її з Торонта передати 
до музею в Рівному весною ц.р. То ж можна 
вірити, що музей буде репрезентативний та 
гідний Уласа Самчука. 

На закінчення відбувся полуденок з учас- 
тю вчених, етнографів Рівненської та Во- 
линської областей, з донькою Татяни Сам- 
чук Іриною Праховою та її мужем Юрієм 
Кузьменком з Києва, директором музею У. 
Самчука в Дермані Федором Єфимчуком, 
письменником Євгеном Шморгуном, ди- 
ректором Рівненського театру Володими- 
ром Петрівом та багато іншими гістьми. 

Після офіційної частини відбулися нара- 
ди голів державної та обласної ради з 
Оксаною та Ярославом Соколиками, Ми- 
колою Жулинським, ректором Національ- 
ного університету «Острозька Академія» 
проф. Ігорем Пасічником у справі пере- 
везення спадшини письменника з Тилявки 
до Рівненського літературного музею 
Уласа Самчука. 

Волинь цінить, любить та шанує своїх 
великих людей. В століття письменника 
поставлено йому прекрасний пам'ятник в 
Рівному. Достойно шанують Самчука та- 
кож в Національному університеті «Ос- 
трозька Академія». Відбуваються там 
святочні концерти, доповіді, та інше. З 
їхньою допомогою ми видали трилогію 
Самчука «Волинь» а тепер друкується «На 
білому коні» та «На коні вороному». В 2005 
р. успішно пройшов Перший конкурс мо- 
лоді Уласа Самчука, а цього року ми мали 
велику приємність 21-го лютого роздавати 
нагороди переможцям Другого конкурсу на 
тему: «Що писав Самчук про Україну і що 
писала Україна про Самчука». Подібні 
конкурси вже запляновані на наступні роки. 

Ми тішимося, що ректор «Острозької 
Академії» проф. Ігор Пасічник в березні 
приїхав до Канади на зустрічі з громадами, 
де мизможемо всі подякувати йому за його 
велику та корисну працю для вшанування 
«нашого торонтонського» великого пись-- 
менника Уласа Самчука. 
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Rada appoints new foreign minister 


(RFE/RL/Ukrainian Journal) —The Verkhovna Rada 
on March 21 overwhelmingly approved Arseniy 
Yatsenyuk as new foreign minister, Ukrainian media 
reported. 

His candidacy was backed by 426 lawmakers, while 
only 226 votes were required for approval. 

The opposition parliamentary caucuses, Our Ukraine, 
and the Yuliya Tymoshenko Bloc, left the session hall 
immediately after the vote on Yatsenyuk. 

Yatsenyuk, 32, was nominated for the post of for- 
eign minister by President Viktor Yushchenko on March 
20, following a failed vote on the approval of 
Volodymyr Ohryzko earlier the same day. 

Ohryzko was supported by 195 votes from the op- 
position Yuliya Tymoshenko Bloc and Our Ukraine. 

He needed at least 226 votes to be approved. 

It was the second time that the candidacy of Ohryzko, 
submitted by President Viktor Yushchenko, was rejected 
by the legislature. 

The first failed vote on Ohryzko took place on Feb. 
22: 

On March 19, President Yushchenko held consulta- 
tions with Prime Minister Viktor Yanukovych, parlia- 
ment speaker Oleksandr Moroz, and parliamentary lead- 
ers on Ohryzko’s confirmation but apparently failed to 
persuade the ruling coalition to support his nominee. 

Yatsenyuk’s approval put off, at least for a while, the 
spectre of early parliamentary elections 

According to the constitution, the president has the 
power to dismiss Parliament unless the coalition forms 
the government within 60-day deadline. Vadym 
Karasiov, a Kyiv-based political analyst, said 
Yushchenko may technically use this power unless the 
coalition approves the foreign minister within 60 days 
after the resignation of Boris Tarasiuk from the post. 

“The foreign minister is one of the key positions in 


Tymoshenko alleges bribery 
attempt in parliament 


(RFE/RL) — Yuliya Tymoshenko, head of the eponymous political bloc, 
said during consultations between parliamentary leaders and President 
Yushchenko on March 19 that a group of unidentified persons in parlia- 
ment is working to expand the ruling majority into a constitutional major- 
ity of at least 300 votes by way of bribery, Interfax-Ukraine reported. 

"І сап tell you that I spent this weekend talking to deputies,” Tymoshenko 


said. 


“Each of them told me that groups had been formed at the parliament, 
and from $3 million to $8 million had been offered alongside official po- 
sitions for family members. They are offering everything, and 300 votes 
are being actually handpicked. Is this democracy?” she added. 

Parliamentary speaker Moroz said earlier this month that a majority of 
300 deputies will be formed in the Verkhovna Rada in two months. 

The Ukrainian parliament currently has five caucuses: the Party of Re- 


the government, it is directly mentioned in the consti- 
tution,” Karasioy said. 

Prime Minister Viktor Yanukovych ever since his ap- 
pointment to the post in August 2006 has been seeking 
to reverse Ukraine’s foreign policy towards a closer 
cooperation with Russia. 

The Yanukovych-led coalition has been challenging 
Yushchenko by slowing down the country’s accession 
to NATO, while on the other hand seeking the power 
to define the country’s foreign policy. 

Yushchenko argued that joining NATO would help 
Ukraine to improve the country’s security and defense, 
but Yanukovych had been pointing to the lack of po- 


. litical support for the accession within Ukraine. 


Yatsenyuk was economy minister in the cabinet of 
Yuriy Yekhanuroy from September 2005 to August 
2006. He previously served as deputy governor of the 
National Bank of Ukraine. 

Also on March 21, the Verkhovna Rada confirmed 
the nominations of Anatoliy Kinakh, Volodymyr 
Yatsuba, and Oleh Popov for the posts of economy 
minister, regional development and construction min- 
ister, and housing and public utilities minister, respec- 
tively, Ukrainian media reported. 

Kinakh, head of the Union of Industrialists and En- 
trepreneurs, was prime minister in 2001-02 and held a 
number of other senior positions in different cabinets, 
including the job of first deputy prime minister in Yuliya 
Tymoshenko’s cabinet formed after the 2004 Orange 
Revolution. 

The Our Ukraine People’s Union, a component of 
the pro-presidential Our Ukraine bloc, said in a state- 
ment published on the Our Ukraine website (that 
Kinakh’s decision to join Prime Minister Yanukovych’s 
cabinet constitutes a “political betrayal” and a “stab in 
the back” of the united opposition and the president. 
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gions (186 deputies), the Socialist Party (31), and the Communist Party 
(21), which form the ruling majority; the Yuliya Tymoshenko Bloc (186) 
and Our Ukraine (79), which are in opposition. 


Yushchenko discusses new deal with EU 


(RFE/RL)— President Viktor Yushchenko visited Brussels on March 8, 
where he met with European Parliament President Hans-Gert Poettering, 
EU High Representative for the Common Foreign and Security Policy 
Javier Solana, and European Commissioner for External Relations Benita 
Ferrero-Waldner, Ukrainian and international media reported. 

Yushchenko’s talks with these officials focused on the new cooperation 
agreement between Ukraine and the EU, talks on which were opened ear- 
lier that week. After his meeting with Solana, Yushchenko acknowledged 
continuing domestic political problems but vowed that, “None of the po- 
litical victories of the Orange Revolution will be lost.” 

“T’m sure that the European Union’s institutions can play an extremely 
important and large role today in the normalization of relations between 
Ukraine’s institutions of power,” Yushchenko added. 

“Today we are witnessing the beginning of Yushchenko’s new Euro- 
pean breakthrough,” Oleksandr Chaly, deputy head of the Presidential Sec- 
retariat, told journalists in Brussels on March 8. 

Yushchenko agreed in Brussels that the EU and Ukraine will hold a 


summit in Kyiv on Sept. 14. 
Фо 
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HAPPY EASTER! 


From all the staff and management at Heritage 
Frozen Foods Ltd. We wish you a Happy Easter 
full of good fun, good food, and good fortune. 
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Unique opportunity to 
correct revocation abuses 


Since Kitchener- Waterloo MP Andrew Telegdi began documenting some 
of the most obvious anachronisms of the current citizenship legislation, 
the new minister, Diane Finley has promised to correct some of.them. 

This may be forthcoming in new legislation that could be presented to 
parliament in the near future, depending upon how long this session of 
Parliament lasts. If an early election is called, then we’ll have to address 
the issue in that context. But, should Parliament continue and changes to 
the Citizenship Act be proposed, then a major overhaul is needed, as op- 
posed to a band-aid measure to correct the most obvious anomalies. This 
especially applies to making the revocation of citizenship process consis- 
tent with the Charter of Rights. 

That change was included in the recommendations of Parliament’s Stand- 
ing Committee of Citizenship and Immigration, which Liberal Telegdi 
chaired in the previous parliament, and which were tabled before the House 
of Commons on June 7, 2005. The report received unanimous concur- 
rence from the House on June 16, 2005. 

Ten out of the 12 members of that committee, including all three Con- 
servatives endorsed the majority report. 

During the last election campaign the Conservative Party promised to 
implement the changes in response to a questionnaire sent out by the Ukrai- 
nian Canadian Congress. 

(The Conservative Party’s response was unequivocal: “Conservative 
members of the CIC committee, including our Citizenship and Immigra- 
tion critic, Diane Ablonezy, wholeheartedly supported this House of Com- 
mons report.” The Liberal Party’s position was non-committal: “The Lib- 
eral government is currently exploring options to modernize the citizen- 
ship process, including revocation. We will take into consideration the 
work of the House Standing Committee on this issue, particularly their 
recent report on revocation.”) 

Former Citizenship and Immigration Minister Monte Solberg acknowl- 
edged that promise, but added it was not a priority item for him. One of 
the reasons often given Ukrainian community representatives was that 
this was not something the government wanted to implement during a 
minority administration. 

We find that explanation rather strange, because along with the Conser- 
vatives, all the NDP and Bloc Quebecois members of the committee sup- 
ported these changes. The only party that was split were the Liberals them- 
selves, and even there, the majority of committee members did support 
these changes, the dissenting voice coming from Hedy Fry, then Parlia- 
mentary Secretary to then Citizenship and Immigration Minister Joe Volpe, 
whose own star within the Liberal Party plummeted considerably during 
the recent leadership race. 

A number of Conservative members have been outspoken in support of 
such changes. 

“We cannot just have the minister being able to revoke that citizenship 
without any discretion... but instead allow the proper legal channels to 
work in the case of suspicion of anyone’s citizenship or any fraudulent 
activity when it comes to citizenship,” stated Edmonton Strathcona’s Rahim 
Jaffer back in May 2000. 

“T do not think the country can tolerate the point that was raised by the 
member for Kitchener— Waterloo that in essence we will differ because 
of the due process that is to be followed by Canadians that are born in this 
country and Canadians by choice. If it differs, then we must do something 
about it,” echoed Dauphin-Swan River-Marquette’s Inky Mark. 

“Our actions here in the House and the actions in government legisla- 
tion must reflect the fact that a Canadian is a Canadian is a Canadian, that 
rights and privileges apply to all and that none should be deprived of those 
charter rights except by due process of law and within the framework of 
the charter,” stated Calgary Nose Hill’s Dianne Ablonczy in 2004. 

Edmonton East’s Peter Goldring has been outspoken about one such 
innocent Ukrainian who had been victimized by this revocation process 

— Мазу! Odynsky 

“Tt seems clear that Wasyl Odynsky was placed under a reverse onus of 
proof of the type normally found objectionable in Canadian law... Since 
Mr. Odynsky has been exonerated in Canada of any involvement in war 
crimes, justice is not served by deporting an 81-year-old, on balance, for 

an issue of unproven allegations of over 50 years ago... Mr. Odynsky 
deserves protection from the Charter of Rights and Freedoms from this 
kind of tormenting prosecution. Certainly, over 50 years of hard honourable 
work deserves equal rights under the Constitution,” he wrote in Ukrainian 
News in December 2005. 

The government has a unique opportunity to put and end to this abuse 
of civil liberties by enacting the changes recommended by the Standing 
Committee now. This is especially true if the current government gets 
some breathing room. 
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The need for an endowment 


The Ukrainian Canadian Community’s Position on Recognition, Restitution 
and Reconciliation for Canada’s First National Internment Operations 


By Lubomyr Luciuk, PhD (UCCLA), 
Andrew Hladyshevsky, QC (UCFTS), 
Paul Grod, LLB, MBA (UCC) 

The Ukrainian Canadian community has designated 
representatives from the Ukrainian Canadian Founda- 
tion of Taras Shevchenko, the Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association and Ukrainian Canadian Congress 
to represent its views on the development of commemo- 
rative, educational, research and cultural initiatives re- 
calling Canada’s first national internment operations. 

These projects should be funded by: 

» Establishing the contemporary value of the 
internee’s forced labour and of that portion of their con- 
fiscated wealth that was never returned and which re- 
mains in the government’s coffers to this day, and then: 

» Negotiating symbolic redress for this historical in- 
justice. 

This symbolic amount will be significantly less than 
the contemporary value of what was taken from the 
internees and therefore represents: 

«Мо burden for contemporary taxpayers, for redress 
represents only the return of a portion of the wealth 
extracted from internees under duress. 

No apology has ever been sought by the commu- 
nity, only an official recognition or acknowledgement 
of what happened. 

Consistently, the community has asked that these 
funds be placed into an endowment managed by the 
Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko 
(established by an Act of Parliament in 1963) rather 
than having these funds administered through a goy- 
ernment program or Ministry. 

The community has already demonstrated that it has 
an ability to efficiently and expeditiously partner with 
other NGOs (e.g. the Spirit Lake Camp Corporation 
— LaFerme and YMCA, Montreal), local municipali- 
ties (eg Fernie, British Columbia and Kapuskasing, 
Ontario) and private businesses (eg Amherst, Nova 
Scotia). Our volunteers have a proven track record of 
nearly 20 years of work and achievement in this area. 
The proposed endowment would allow for the devel- 
opment of even more comprehensive commemorative, 
educational and cultural programs having to do with 
Canada’s first national internment operations, well into 
the foreseeable future. 

Furthermore, the community’s representatives are 
determined to complete as many of these initiatives as 
possible while the last known survivor of the intern- 
ment operations, the honourary chairwoman of 


UCCLA’s National Redress Council, Mary Manko (98) 
is still able to bear witness to an honourable and timely 
settlement. 

Recognizing that other Europeans were also interned 
and subjected to state-sanctioned censures during this 
period, the community’s designates reaffirm that any 
Canadian, regardless of ethnic, religious or racial heri- 
tage, can propose projects the Shevchenko Foundation 
and all applications will be afforded exactly the same 
consideration. The only exceptions will be projects pro- 
posed by surviving internees, or their descendents, 
whose applications will be given priority attention in 
acknowledgement of the more direct impact which the 
internment operations had on their lives and those of 
their families. 

The community’s representatives can be far more 
creative, responsive and efficient than federal officials 
(e.g. the Orange Revolution — Ukraine 2005-2006 
election observer project). The community also notes 
that there have been many occasions on which the fed- 
eral government has set up and endowed foundations 
of various sorts, or established endowments within 
existing foundations. There are, in other words, prece- 
dents for the remedy here proposed. 

The Ukrainian Canadian community seeks a distinct 
remedy for our claims, on the basis of the precedents 
established first by the Japanese Canadian Redress 
Settlement and more recently by the resolution of the 
Residential Schools and Chinese Canadian Head Tax 
issues. Our position has been, and remains, that what 
happened to Ukrainian Canadians during this country’s 
first national internment operations was unique, and 
that this historical experience of injustice should be 
dealt with directly, rather than co-mingled with those | 
of other ethnic, religious or racial minorities that expe- 
rienced discrimination or wartime injustices. 

Regardless of how other communities’ cases are ad- 
dressed, the fact remains that the Government of 
Canada is legally obliged to negotiate a Ukrainian Ca- 
nadian redress and reconciliation settlement given that 
Bill C 331 —The Internment of Persons of Ukrainian 
Origin Recognition Act received Royal Assent on 25 
November 2005. 

We are ready to begin negotiations immediately and 
to further substantiate or elaborate upon any of the 
points made above, if and as needed. 

The authors of the position papers are the three ne- 
gotiators for the three Ukrainian Canadian organiza- 
tions designated to represent the community. 


Ukrainian language a priority for Yushchenko 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)—The language card is be- 
ing played in Ukraine again, which often happens when 
elections loom. On Feb. 22 Ukraine’s parliament, which 
is dominated by Prime Minister Viktor Yanukovych’s 
Party of Regions (PRU), decided to vote by the end of 
July on a bill that grants the Russian language official 
status. President Viktor Yushchenko will oppose this bill. 

The re-established opposition alliance of 
Yushchenko’s Our Ukraine and the Yulia Tymoshenko 
Bloc are pushing for an early parliamentary election. The 
ruling coalition, backed by Yanukovych, may retaliate 
by amending the legislation to call an early presidential 
election. This would be bad for Yushchenko, as his re- 
election chances currently are slim. PRU deputy Vasyl 
Kyselyoy announced on Feb. 28 that a bill may be sub- 
mitted to parliament to hold early parliamentary and 
presidential elections simultaneously on Sept. 30, 2007. 

Linguistic identity is a sensitive issue in a society di- 
vided roughly in half along linguistic lines. Ukrainian 
parties often focus on the language issue when they want 
to mobilize their electorates. Yanukovych’s PRU quite 


Letter to the Editor 


Archipenko exhibited in 
Edmonton as well 


This letter is in regards to the article “Archipenko: 
The Canadian connection” which appeared in the Ukrai- 
nian News publication dated Feb.21 - Mar.06, 2007 Vol. 
LXXX No.4. I would like to add that the Archipenko 
retrospective in question was not only exhibited at the 
Winnipeg Art Gallery but that it also travelled to 
Edmonton that year and was on display at the Jubilee 
Auditorium Feb. 11-26, 1962. 

Regretfully, I did not see the exhibit as I was away in 
Vancouver attending art school, but to the best of my 
knowledge, Alexander Archipenko was also present at 
the Edmonton event. 

Thor Dmytruk, Edmonton, AB 


successfully played the language card in the run-up to 
the March 2006 parliamentary election. One of its main 
election promises was to give Russian official status. 

There are signs that the PRU is resorting to the same 
tactics now, while Yushchenko has been de facto play- 
ing into their hands, inadvertently mobilizing his Rus- 
sian-speaking opponents. Speaking in public recently, 
he has been regularly stressing the priority of the Ukrai- 
nian language. 

Courts in the Russian-speaking regions, where the 
PRU dominates the political scene, recently delivered 
verdicts in favor of granting Russian the status of a 
regional language. On Feb. 6 the Kharkiv Region Court 
of Appeals overruled a verdict by a lower court dating 
from August 2006, by which the Kharkiv City Council’s 
March 2006 decision to grant Russian the status of re- 
gional language had been outlawed. Similar rulings 
were made on Feb. 20 by a court in Donetsk relating to 
the regional status of Russian there, and by a district 
court in Kyiv on March 6 relating to the regional status 
of Russian in Kharkiv and Mykolaiv. 

On Feb. 21, the PRU’s Donetsk regional branch is- 
sued a statement calling on the government to “stop 
limiting the rights of Russian-speaking citizens.” The 
statement, in particular, protested the Culture Ministry’s 
initiative to introduce compulsory Ukrainian-language 
dubbing for half of all foreign-made movies for adults 
and for all movies for children. The statement described 
this as “discrimination against the Russian language.” 

The Donetsk City Council was more straightforward. 
On the same day, it unanimously passed a statement 
pledging to do everything to make Russian a second 
official language. In the statement, the Council accused 
Western Ukraine, which strongly opposes granting any 
status to Russian, of collaborating with the Nazis dur- 
ing World War II. The statement urged the western ге- 
gions of the country to respect Donetsk’s “culture and 
traditions, and its native language.” 

Council Secretary Mykola Levchenko, who is a 
member of the PRU, expressed the most radical view. 
“The Russian language has to be a state language in 
Ukraine,” Ukrainski Novyny news agency quoted him 
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Our Ukraine Convention: 
The Hard Choices 


By Oksana Bashuk Hepburn 

The decisions to be made at the upcoming Our 
Uksaine Bloc Convention are awesome. They have the 
potential of re-setting Ukraine on a pro-Russia or pro- 
West course. The key decision makers on March 31 
will be President Victor Yushchenko, the honourary 
head of the Bloc and the voting delegates. 

The Convention offers President Yushchenko the op- 
portunity to seize the moment and bring Ukraine back to 
the course it set during the Orange days. For this to hap- 
pen, he must categorically decline to run again as a presi- 
dential candidate, a position he is now favouring. De- 
clining is key to ensuring a united support for the other 
potential Orange contender, Yulia Tymoshenko. One can- 
didate consolidates the Orange vote, two split it. 

The Prime Minister’s Party of Regions is paying at- 
tention to the Convention lead-up like the good watch- 
dog of Russia’s interests it is alleged to be. Therefore, 
recent support for Yushchenko’s next bid for the presi- 
dency by party spokesman Taras Chornovil must be 
viewed with alarm. 

What is behind this newly acquired interest by the 
President to stay in office? And why do his opponents 
to want him there? 

It’s not as if the President has done well in Office. 
Supposedly pro-West, Yushchenko has alienated many 
who staged a revolution to elect him. He failed to hold 
his Orange government and emasculated his own Our 
Ukzaine party. His Unity document, the quid pro quo 
for calling Prime Minister Victor Yanukovych to power, 
is all but ignored. During his watch, Russia grabbed 
the control of Ukraine’s energy sector. Ukraine’s great- 
est asset, its grain, rotted in terminals while many went 
hungry in unheated homes. In response, his popularity 
rating hangs around 10%. International opinion is low. 

The President is drowning. Is he attempting a mi- 
raculous rescue by lately endorsing the rapprochement 
between Yulia Tymoshenko’s B YuT and Our Ukraine? 
Are personal ambitions behind a new willingness to 
accept greater leadership of Our Ukraine at the Con- 
vention and run again as a president? Such thinking is 
too naive. 

There is a more sinister play here. Surely, the man 
realizes that if he runs he will split the Orange vote and 
prevent it once again from holding power in Ukraine. 
As Machiavellian as it might seem, that may be the 
real reason for Yushchenko’s renewed interest in the 
Presidency and the accompanying endorsement by the 
Party of Regions. 

It looks very much like Yanukovych and his han- 
dlers are aiming to play the Yushchenko card against 
Tymoshenko once again. Many believe that the Presi- 
dent cut a deal to keep her out of power in the past. If 
so, he’s been keeping his promise. He dismissed her 
twice as the Prime Minister. He denied the Orange 
forces their right to govern after the last parliamentary 
election in order to keep her out again. 

She is not cowered. Since the betrayal of the Orange 
Revolution and the post-March elections shenanigans 
she has rallied as the standard bearer for Ukraine’s pro- 
West democrats as their opposition leader in parliament. 
She fights Yanukovych and Russia for Ukraine’s con- 
trol of the energy issue. There is a 98% approval for 
the cancellation of parliamentarians’ immunity, and 
calls for the separation of politics and business. She 
completed a successful visit to Washington aiming to 
convince the powerful friend not to lose sight of the 
seriousness of Ukraine’s fight for democracy. 

There is no question the pro-Russia forces have no 
interest in seeing the resurrection of strong Orange 
forces in Ukraine with Tymoshenko as President. They 
mean to divide and conquer. Their strategy goes some- 
thing like this: have Yushchenko run on behalf of the 


Orange forces against Tymoshenko and split the pro- 
West vote in favour of the third presidential candidate 
from the Regions, perhaps Yanukoyvych. 

A recent poll reported by UNIAN, Ukraine’s press 
service, supports this. If all three ran for office now 
Yanukovych would obtain about 26% of the vote, 
Tymoshenko about 16% and the President about 11%. 
The splitting of the Orange vote is critical to the Party 
of Regions and deadly to the Orange forces. 

The Region handlers know that a union of the Or- 
ange blocs into a single political front would be a god- 
send to Ukraine’s confused Orange supporters. A uni- 
fied Orange surge would give the country clear choices 
between pro-West and pro Russia options; between de- 
mocratization and a reversal; greater national indepen- 
dence or greater Russian supremacy over Ukraine. 

Thinking Ukrainians know this too. In the presiden- 
tial election polls nearly 50% declined to state their 
preference for any of the three candidates. They may 
be waiting for a clearer choice. 

The clear choice must emerge from the Convention. 
They must answer some hard questions. Should they 
trust him after his betrayal of their Orange agenda? 
Should they destroy their party’s future by splitting a 
possible political Orange victory? Deny the pro-West 
voters of Ukraine a chance to rule by letting him run 
again? Or should they thank him, offer him an 
honourary title and give an Orange victory another 
chance by uniting behind Tymoshenko? 

Our Ukraine delegates alone, not Machiavellian ma- 
nipulators, decide what they want Yushchenko to do. 
Given the political scenario of divide and conquer that 
is unfolding in Ukraine the magnitude of the delegates’ 
decision rivals that of the Orange Revolution. 

For Yushchenko the Convention could be his mo- 
ment of redemption, his chance to leave a noble legacy 
of a man who was poisoned for leading a freedom 
charge, won but was duped by evil forces, only to come 
back to set the country on a path to greater prosperity 


for all. For this to happen, he must think of Ukraine. 


and do the honourable thing. He must say that he will 
not, repeat not, be a candidate in the next presidential 
elections. Should he fail to do so he will fall into the 
trap laid for him and drag any chances for victory for 
the pro-West Orange forces down with him. 

So what will he chose to do? 

If he is a man of the Orange revolution, Yushchenko 
will strengthen the union among the Orange forces by 
choosing to leave politics after this presidential term 
ends. However, if he is a Russian pawn in the hands of 
the Party of Regions, he will declare his candidacy for 
the next presidential elections. Equally bad, he may 
equivocate, postpone his decision and play for time as 
he has done with disastrous consequences to the Or- 
ange coalition in the past. 

Both his running or stalling must be prevented by 
the Convention delegates. 

At the end of the day they hold the power to accept or 
reject him as their leader, presidential candidate or both. 
That is purpose of a Convention. 

If Yushchenko fails to agree to a clear and gracious 
exit after the current presidential term, the only accept- 
able choice for the Convention will be to vote him out. 
The delegates must do this because it is the right thing 
to do. The prestige of the presidency, their party, and 
an Orange victory are more important than one failed 
man, manipulated by the enemy. 

Will they do it? Or is the enemy manipulating them 

as well? 
Oksana Bashuk Hepburn is the President of U*CAN, a 
consulting company specializing in Ukraine since 1991. 
She is a frequent commentator on Ukraine's political 
scene. 


Ukrainian language a priority for Yushchenko 


as saying. “The Ukrainian language will continue to 
exist as a language of folklore, but it contributes noth- 
ing to the development of science or interethnic com- 
munication, because nobody knows it.” Levchenko’s 
party colleagues have hurried to explain that this opin- 
ion was a private view, rather than the party’s position. 

Quoting the nationalist Ukrainian People’s Party 
Donetsk branch, several Ukrainian news outlets re- 
ported that the Security Service (SBU) had launched a 
criminal case against the Donetsk City Council over 
the language statement. SBU deputy chief Henady 
Moskal, however, denied those reports, speaking to 
Channel 5 on March 10. 

Yushchenko, addressing in the Russian-speaking 
Crimea on Feb. 22, said that the Ukrainian legislation 
does not provide for the status of regional language. 
Meeting young Ukrainian scientists in Kyiv a day ear- 
lier, Yushchenko said that those who do not want 


Ukraine to be free are the ones who do not accept the 
single national language. “There is no nation without a 
language,” he said. 

Addressing the local intelligentsia in Lviv on March 6, 
Yushchenko singled out the preservation of official sta- 
tus for only Ukrainian as a government priority, along 
with European integration and developing a competitive 
domestic market. Listing national priorities, Yushchenko 
placed the single state language at the top, speaking at a 
meeting with his supporters near the monument to the 
national poet Taras Shevchenko in Kyiy on March 9. 

The current constitution does not provide any spe- 
cial status for Russian. According to various surveys, 
about half of Ukrainians are in favor of raising the sta- 
tus of Russian. A public opinion poll conducted last 
fall showed that Russian is the native language for 39% 
of Ukrainians, and that 48-50% of them prefer Russian 
in everyday communication. 


7 
2007 TOURS TO UKRAINE 
Apr 30-May 15; June 4-19; July 2-17; Sept 6-21; Oct 4-19 
April 30 Tour, SOLD OUT; June 4 Tour, 80% SOLD OUT 
Peter Drosdowech's GRAND TOURS of WESTERN UKRAINE feature: 


visits to cities, villages, bazaars, indoor and outdoor museums, churches and 
monasteries, forts and castles, cultural events and concerts, and much more. 


These ALL-INCLUSIVE TOURS are guided in English and include: 
airfare, quality hotels and resorts, all meals, chartered bus and admission to events. 


Vancouver $4245, Edmonton or Calgary 54145. Saskatoon or Regina 54045. 
Winnipeg $3895. Toronto $3745. (nigh Season July 2-17 Town add $300.) 


Prices are per person (double occupancy). (Single occupancy: add $400.) 
Aitiine/Airport taxes and Medical & Cancellation Insurance are extra costs. 


Toll-free 1 888 269 3013 or E-mail:ToursToUkraine@mts.net 
www.ToursToukraine.ca 


TOURS TO UKRAINE A DIVISION OF UKRAINE VENTURES LTD. 
MEMBER OF CANADA'S NATIONAL UKRAINIAN FESTIVAL; AFFILIATED WITH TERRI'S TRAVEL INTERNATIONAL 


Бажаю всього 
найкращого членам 
української громади 

у святкуванні 

Великодніх Свят! 


Best wishes to the 
Ukrainian community 
for a meaningful Easter 
Celebration! 


Janis Tarchuk, Minister 
Children's Services 
MLA Banff-Cochrane 


"Happy Easter 
to all members of our 
Ukrainian community." 


Бажаю шасливого 
Великодня всім членам 
нашої української громади. 
Христос Воскрес! 


Gene Zwozdesky, MLA 


Edmonton Mill Creek Tel. 466-3737 


The Ukrainian Canadian Congress - 
Alberta Provincial Council extends our 
warmest wishes for a Happy Easter. 
Christ is Risen! 


Xpucroc Воскрес 


= 


Конгрес Українців Канади - Провінційна 
Рада Альберти вітає Bac з нагоди 
Воскресіння Христового. 
Христос Воскрес! 


‘ Ukrainian Canadian Congress 


Alberta Provincial Council 
#8, 8103 - 127 Ave, Edmonton, Alberta T5C 1R9 
Tel: 414-1624 
www.uccab.ca 


Христос Воскрес! 
Радісних та здорових Великодніх 
Свят бажають 


Вгода & Company 


Barristers & So/icitors 


lhor Broda 


13723-93 St., Edmonton, AB T5E 5V6 
Tel.: 456-9330 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@shaw.ca 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
HAPPY EASTER! 
З ВЕЛИКОЮ РАДІСТЮ І ВЕСНОЮ 
ВІТАЄМО УКРАЇНСЬКУ ГРОМАДУ. 


Бажаємо щастя i всього добра членам 
та прихильникам які невтомно і 
добровільно допомагають здійснювати 
завдання і проєкти ССУК. 

We wish happiness and all success to all 
benefactors and volunteers who help us to 
accomplish our programs and projects. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


З нагоди Світлого Празника 
Воскресіння Господа Нашого 
Ісуса Христа вітає всю 

єпархію, священство, 
духовенство, боголюбивих вірних 
і організації та засилає 

всім найщиріші побажання 
багато ласк від 

Воскреслого Христа. 


+ Давид Мотюк 
Єпарх Еджонтонський 


CHRIST IS RISEN! 


On the feast of the glorious Resurrection of our Lord, Jesus 
Christ, Easter greetings to our hierarchy, clergy, religious, 
and faithful and our sincerest best wishes for a happy and 
holy Easter! 


May the Risen Christ Bless You All! 


+ David Motiuk 
Eparch of the Edmonton Eparchy 


Духовенство, Монашество, 
преподобні Сестри та 
весь Боголюбивий нарід 
з молитовною вдячністю 
найщиріше вітають 
свойого нового духового Пастиря 


Преосвященного 
Кир Давида Мотюка 


як Едмонтонського Єпарха 


Всесв. о. Василь Гупало 
Митрат і Єпархіяльний Адміністратор 


Введення Кдмонтонського Єпарха 
Преосв. Владики Давида Мотюка 
відбудеться 24 березня 2007 о год. 10-ій 
при Парафії св. Василія 7007 - 109 вул. 
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Закарпатська обласна 
Рада узаконює русинів 


Надія Петрів, Радіо Свобода 

Визнати на території Закарпаття національність 
«русин» та внести її до переліку національностей 
області - таке рішення ухвалили депутати Закар- 
патської обласної ради 13 березня. Відтак вони пла- 
нують звернутися до Верховної Ради України з кло- 
потанням про визнання національності «русин» на 
законодавчому рівні. 

Реакції в Закарпатті на це рішення полярні - від 
захоплення до цілковитого неприйняття. 

Під час всеукраїнського перепису населення 2001 
року 10 тисяч закарпатців у графі «національність» 
написали «русин». У деяких сусідніх з Україною 
державах русини визнані як національні меншини. 
До того ж, у дорадянський період, східні слов'яни в 
Закарпатті називали себе русинами. Саме ці основні 
причини й називають сьогодні русини Закарпаття, 
коли вимагають визнання своєї національності. 

Впродовж останніх років вони постійно домага- 
ються офіційного статусу, звертаються до різних 
державних інстанцій, Верховної Ради. Але пози- 
тивної відповіді так i не отримали . | or Закарпатська 
обласна Рада визнала русинів на рівні області. Тепер 
вони просять вільного розвитку, каже ініціатор 
рішення, депутат обласної ради та голова народної 
ради русинів Євген Жупан: 

"Ми хочемо, щоб наша мова мала вільний розви- 
ток. Ми просимо владу України повернутися до нас 
обличчям, щоб ми могли мати русинські школи, 
факультет в університеті, офіційну редакцію". 

Голова асоціації "Сойм підкарпатських русинів! 
протоієрей Димитрій Сидор, вважає, що русинів 
варто визнати ще й через рекомендації різних 
міжнародних організацій: 

"Оскільки є рішення ООН з рекомендаціями Укра- 
їні визнати русинську національність, то ми й нага- 
дуємо, що русини в Закарпатті - живий народ. Є 
граматика русинського язика, я, до речі, її автор, і 
ми маємо повні підстави бути визнаними, бо я ствер- 
джую: без визнання русинів Україну можуть i не 
прийняти до Європи". 

Голова Закарпатської обласної ради Михайло Кіч- 
ковський погоджується, що невизнання русинів є 
порушенням Конституції України: 

"Конституція України каже, що встановлення ет- 
нічності людини є особистою справою громадянина 
України. На сьогодні в Україні не існує органу, до 
повноважень якого належить офіційне визнання 
національності. Але Конституція гарантує виз- 


> 


нання". 

Однак багато істориків, археологів і політологів 
Закарпаття не вважають рішення облради виваже- 
ним і достатньо обгрунтованим. Зокрема, кандидат 
історичних наук, завідувач відділу археології облас- 
ного краєзнавчого музею Йосип Кобаль вважає ідею 
русинства нічим іншим, як фальсифікацією історії. 
При цьому він посилається на історичні джерела не 
лише України, а й низки європейських держав: 

7 У даному випадку визнання русинства — це дезін- 
формація населення. Кажуть, що колись власне на 
території Закарпатті існував народ русини чи руте- 
ни. Але світові, європейські історичні джерела за- 
свідчують, що загалом русинами називали усіх 
східних слов'ян". 

Деякі експерти вважають рішення обласної ради 

щодо русинів юридичним нонсенсом й таким, що має 
виключно політичний характер. Принаймні так 
стверджує відомий закарпатський політолог, історик 
та журналіст Сергій Федака: 
"Рішення облради носить суто політичний характер, 
бо не є вмотивованим в юридичному сенсі. В ком- 
петенцію обласної ради не входить питання визнання 
нової національності". 

Відомий словацький україніст, професор Микола 
Мушинка вважає, що рішення Закарпатської облас- 
ної Ради спрямоване на дезінтеграцію України: 

"Думаю, що в цьому немає нічого, це продовження 
тих антиукраїнських тенденцій, які мають місце на 
Закарпатській Україні вже майже 20 років. Це є рух, 
спрямований по суті на розбиття України". 

Заступник директора академічного Інституту 
політології і етнонаціональних відносин професор 
Олександр Майборода говорить про юридичні 
наслідки рішення Закарпатської облради: 

"Ніяких правових наслідків рішення ради мати не 
може. При проведенні переписів, затверджується 
список національностей в Україні, за якими люди 
себе фіксують під час переписів. Це і може мати 
певне значення. Під час перепису у 2001 році, русини 
були. I Ti, хто хотів записатися русином, записалися. 
Проблема в тому, що ті, хто записувався русинами, 
вважалося, що це субетнічна група українського 
народу, так, як лемки, бойки, гуцули". 

До речі, рішення про визнання русинів на території 
області передбачає, що облдержадміністрація при 
фінансуванні потреб національних меншин врахо- 
вуватиме потреби русинської громади щодо мови, 
освіти, культури, традицій, звичаїв тощо. 


Акції на підтримку статусу російської мови 


Ігор Столяров, Голос Америки 

В Одесі розпочалася акція під гучною назвою "Я 
розмовляю російською». Її організаторами вис- 
тупили проросійська організація "Єдіноє отєчєство" 
та група депутатів Одеської міськради. Як стало 
відомо, до 21 березня 150 волонтерів збиратимуть 
підписи серед мешканців міста з вимогою до депут- 
атів Одеської міськради визнати російську мову в 
Одесі регіональною. 

На проведеній 12 березня прес-конференції скан- 
дально відомий лідер організації "Единое отечество" 
Валерій Кауров повідомив, що у різних районах 
Одеси встановлені 15 наметів у яких триває збір 
підписів на підтримку російської мови. Органі- 
заторів акції дратує, що вже кілька зроблених у се- 
сійній залі міськради спроб змінити статус росій- 
ської мови, були невдалими. Безрезультатними були 
і неодноразові пікети з подібними гаслами. 

Депутати неодноразово пояснювали відмову від 
схвалення. Перший день акції широкої підтримки не 
дістав рішення про надання російській мові статусу 
регіональної тим, що її неодмінно скасує суд. До 
того ж, раніше в Одесі вже двічі голосували за надан- 
ня особливого статусу російській мові. Отож, немає 
підстав робити це ще раз. Але, проросійські 
активісти Одеси не відступають. Вони вимагають 
нового - вже третього за рахунком голосування 
щодо мовного питання. 

Перший день акції "Я розмовляю російською" 
вдалим не назвеш. Намет для збирання підписів був 
розміщений лише на Привокзальній площі Одеси. 
У інших районах обмежилися триманням прапорів 
та поширенням агітпродукції. На Думській площі 
міста агітбригада "Единого отечества? пропрацю- 
вала дві години, але на більше часу забракло 
оптимізму. 

Депутат Одеської міськради Наталія Чайчук пере- 
конана, що невдале проведення акції "Единого 
отечества? свідчить лише про те, що жодних підстав 
для занепокоєння становищем російської мови в 
місті немає: 


"Вони намагаються прорватися у відчинені ворота. 
Де в Одесі немає російської мови? У школах - є, у 
ЗМІ - є... Чого вони домагаються? Лише зробити 
PR собі особисто. За моїми підрахунками, вже сьо- 
мий раз питання про російську мову подають у 
Одеську міську раду. У міськраді сьогодні працюють 
досить виважені люди, які кожен раз голосують за 
те, що ми цих питань розглядати не будемо. 

Тим часом, лідер "Единого отечества" Валерій 
Кауров обіцяє зібрати десятки тисяч підписів одеси- 
тів на підтримку російської мови і провести багато- 
людний пікет міськради під час найближчої сесії з 
вимогами таки проголосувати за регіональний 
мовний статус. 

Настрої звичайних одеситів теж розділилися. Від 
схвалення акції, до її нерозуміння та відвертого 
заперечення: 

"Історичні передумови дають нам впевненість у 
тому, що в Україні та Одесі зокрема не буде жодних 
перешкод для вільного використання російської, чи 
будь-якої іншої мови. У Конституції написано, що 
кожна людина має право розмовляти тією мовою, 
якою вона вважає за потрібне. Але, державною 
мовою залишається і буде залишатися, на мою 
думку, українська мова. Це правильно". 

“SI думаю, що ця акція більше спрямована на 
привернення уваги до самих організаторів акції. Як 
показує практика, окремі міські ради вже приймали 
подібні рішення, це все опротестовувала прокура- 
тура і суд їх скасовував. Немає сенсу повторювати 
дії, які ні до чого не призводять". 

Серед чисельних гасел були й такі...- "Все життя 
ми жили дружньо і не розбиралися українець це, 
татарин, чи ще хтось інший. Ви подивіться, майже 
половина одеситів розмовляє російською мовою. Я 
вважаю, що це необхідно. І слід вимагати, незважа- 
ючи на те, чого бажає Ющенко". 

Стало відомо, що організатори акції "Я розмовляю 
російською? також вимагатимуть від Одеської 
міськради ухвалення рішення про недопущення 
реабілітації вояків ОУН УПА на території міста. 
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UCC urges support for Nash 
_ family reunification bill 


The Ukrainian Canadian Congress (UCC) has sent a 
letter to its members and branches urging them sup- 
port Toronto MP Peggy Nash’s “Once in a Lifetime” 
family reunification bill. 

“Because of the present rules and the fact that for 
over 60 years normal family reunification did not take 
place between Canada and Ukraine,” states a letter from 
UCC President Orysia Sushko. “For many people in 
our community, the present regulations make it very 
difficult to sponsor family members. Ms. Nash’s bill 
would address this problem. 

“Tam thrilled that the UCC has endorsed my Private 
Member’s Bill and are encouraging their membership 
to do the same,” said Nash in a press release. “This is 


has aD lage and vibrant immigrant population — includ- 
ing many Ukrainian Canadians. These are people 


whollwork hard andOcontribute so much to our riding, 


our city and our country.” 

Bill C-394 would allow any Canadian citizen or 
landed immigrant to sponsor, once in their lifetime, one 
family member from outside the family class as de- 
fined in the Immigration and Refugee Protection Act. 

“Ukrainian Canadians have been telling us for years 
that this is the kind of legislation that we need,” said - 
Nash. 

“The aim of this bill is to reunite families that in many 
cases have spent years apart. With the help of organi- 
zations like the UCC, I hope we will not miss this once 


important to the people of Parkdale — High ParkOwhich in a lifetime opportunity to do the right thing.” 


Dr. Nakonechny named to Order of Canada 


(UkrNews) —Dr.Geraldine 
Nakonechny, the recently retired 
dean of the health and community 
studies faculty at Grant MacEwan 
College, was among the 87 appoint- 
ments to the Order of Canada an- 
nounced across the country on Feb. 
20. 

She will be invested into the or- 
der, which is the country’s highest 
honour for outstanding achievement 
and service in various fields of hu- 
man endeavour by Goy. Gen. 
Michaelle Jean, chancellor of the 
order, at an Ottawa ceremony in 
May. 


in 1993 for the Canadian Society for 
International Health. This led to a 
curriculum transfer project that re- 
sulted in Ukraine’s 106 schools of 
nursing establishing a five-year 
nursing baccalaureate program 
modeled on Canadian standards. 
She also undertook the translation 
of 23 manuals of nursing, upgrad- 
ing materials into Ukrainian with 
sponsorship from the Ukrainian 
Women’s Association - St. John’s 
Cathedral Branch. This resulted in 
over 4500 pages of materials and 
dubbed videotapes being made 
available throughout Ukraine. 


Happy 
Easter! 


From the Ukrainian ее aos 


For all your financial needs and services 
in Ukrainian contact Ruth at 496.2338 or 
Kathy at 496.2114. 


Delton Branch 


@servus 


credit union 


12809 - 82 Street servuscu.ca 


feel good about your money. 


MP, Parkdale- “High Park 
Акції в справах, 
що вам не байдужі: 
» Мінімальна заробітна 
платня 105 
» "Зелена? програма: 
» стабільність джерел води 
» стратегія у справі 
міського транспорту 


Dr. Nakonechny has spent 46 
years as an educator, 32 at the col- 
lege. 

Two years ago Dr. Nakonechny 
was presented with the President’s 
Award of the Ukrainian Foundation 
for College Education at the annual 
Kyiv Konnection fundraising ban- 
quet at St. Basil’s Cultural Centre. 

In presenting it, UFCE President 
George Zaharia, said Dr. Nakonech- 
ny has played a central role in sup- 
porting UFCE’s fundraising efforts 


Dr.Geraldine Nakonechny 


and Development Centre (URDC). 


“She has always been able to pro- 
vide sound advice regarding efforts 
that we were undertaking and has 
made financial contributions to 
projects that we initiated,” he said. 

In her professional role Dr. 
Nakonechny has been involved in 
administering various Ukrainian and 
Eastern European projects at Grant 
MacEwan College (GMC). She 
played a key role in conducting a 


As a nursing instructor, Associate 
Dean and Dean, Dr. Nakonechny 
has been a leader in technological 
innovation in distance education, 
and computer Managed Learning. 
She was instrumental in the estab- 
lishment of new programs such as 
Hearing Aid Practitioner, Massage 
Therapy, Occupational Health 
Nurse, among others, and is a leader 
in MacEwan’s international initia- 
tives, Zaharia said. 


2849 Dundas St. West 
416-769-5072 


° план дій в справі 
кліматичних змін 


-. » Боротьба за збереження 


програм для громад та 
для жінок 

» Возз'єднання нових 

канадців з їхніми родинами 


Sign up for Peggy's e-newsletter: 


peggynash.ca 


in support of the Ukrainian Resource health need assessment in Ukraine 


U.S. general discusses missile 
defense in Ukraine 


(RFE/RL)—A top Pentagon official on March 14 held talks with Ukrai- 
nian officials to discuss a U.S. plan to deploy part of a missile-defense 
system in Central Europe. 

Lieutenant General Henry Obering, the director of the U.S. Missile 
Defense Agency, visited Ukraine in a bid to win the country’s support for 
the Pentagon’s missile shield project. 

Under the plan, the United States would place part of its defense shield 
in Poland and the Czech Republic. 

Obering, together with a U.S. delegation, met with officials at the De- 
fense Ministry, Ukraine’s Security Council, and president’s office. 

Speaking at a news conference in Kyiv, Obering vowed his country had 
no plans to deploy other parts of the shield in Ukraine. 

In response to a question by RFE/RL’s Ukrainian Service, Obering re- 
jected reports that the United States sought to place a radar in one of the 
Caucasus nations. 

Obering reiterated that the system is designed to protect Europe from 
potential missile attacks by “rogue nations” such as Iran and North Korea. 

He also said that Ukraine has nothing to fear from a potential missile 
intercept over Ukraine. In that case, he said, the entire warhead would be 
destroyed and no debris would fall over the country. 

Ukraine, which neighbors Poland, is still divided on the U.S. missile 
plans. Some, like Western-leaning President Viktor Yushchenko, have given 
the plan a cautious welcome. Yushchenko says it could help Europe create 
a unified defense system. Others are worried about its impact. The Mos- 
cow-backed Prime Minister Viktor Yanukovych has cautioned that Ukraine, 
by allowing the U.S. defense system to be set up on its doorstep, could 
damage relations witlits neighbors. 

Ukraine’s government has yet to give a formal response. 

The U.S. plan has sparked an angry reaction from Russia, with Russian 
military officials warning Poland and the Czech Republic that hosting the 
U.S. defense system on their soil could make them targets of a Russian 
missile strike. 

Obering said Russia’s anger is unfounded. 

“Of course, we had a reaction from the Russians that was unexpected 
and they referred to changing the strategic balance between the United 
States and Russia. We disagree with this, respectfully. We're talking about 
no more than 10 interceptors and they would have no effect against the 
hundreds of missiles or thousands of warheads that the Russians have,” 
Obering said. 


May the Risen Christ brings you 


St. Andrew's 


Ukrainian Sele 
8025 - 101 Ave., Edmonton 
Ph.: (780) 469-4141 


|e 5 blocks from St. Andrew's Parish 
| є Taxi Service provided to Church 
| e Located on Bus Route 
| є Central Court Yard 
¢ Lounge Areas for Visiting 
| e Seniors Club 
| ¢ Social Activities 
жжж 

|» 5 бльоків від Собору Св. Андрєя 
- Обслуга Таксі до церкви 

» Приміщене при автобусовій лінії 
Центральний парк 

» Приміщення для відвідиї 
|» Клюб сеньйорів 
|» Суспільні програми 


Rent: 30% of Total Income 
Рент: 30% від цілої платні 


Dnipro-Selo Housing Society 


- Administrator 
Дніпро-Село Житлове Товариство 


Марлін Крокош - Адміністратор 


Marlene Krokosh 


joy and contentment during this blessed Easter Holiday. 
XPHCTOC BOCKPEC! BOICTHHY BOCKPEC! 


Self Contained Residence for Seniors 
Незалежна Резиденик; для Сеньйорів 


/ е 1 block from St. John's Cathedral 
| 2 blocks from Shopping Centre 


| | - Lounge Areas for visiting 
| |e Seniors Club 
| | є Social Activities 


|. 1 бльок від Катедри Св. Івана 


| | «Приміщення для відвідин 


and your family peace, 


- Ukrainian Dnipro 
. Senior Citizen's Home 
11030 - 107 St., Edmonton 
Ph.: (780) 425-5097 


» Near Bus Route 
» Chapel in Building 


* + 


» 2 бльоки від комплексу крамниць 
» Близько автобусової лінії 
» Каплиця в будинку 


» Клюб сеньйорів 
» Суспільні програми 


Happy Easter! 


Христос Воскрес! 


Orest Р.5. Mulka, СЕР. C.L.U., Ch.F.C. 


1401, 10104 - 103 Avenue, Edmonton, Alberta T5J ОН8 


MULKA INSURANCE SERVICES LTD. 
Bus: (780) 945-2877 


Happy Easter! 
Радісних Великодніх Свят! 


Karen Leibovici 
Councillor, Ward 1 


2nd Floor, 

1 Sir Winston Churchill Sq., 
Edmonton, AB T5J 2R7 

Phone: 496-8120 Fax: 496-8113 
Email: karen.leibovici@edmonton.ca 


Христос Воскрес! 
Christ is Risen! 


ED GIBBONS 


COUNCILLOR - WARD 3 
THE CITY OF EDMONTON 


2nd Floor, City Hall 

1 Sir Winston Churchill Square 
Edmonton, Alberta T5J 287 

Ph (780) 496-8138 Fax (780) 496-8113 
Email ed.gibbons@edmonton.ca 
Website www.edmonton.ca 


EASTER GREETINGS! 
From the only Shevchenko Museum in the Americas! 


Fax: (780) 423-0170 


Радісних Великодніх Свят бажає Вам 
Єдиний на Американському Континенті 
Музей Тараса Шевченка 
Зробіть благодійний внесок на подальший 


розвиток музею. Підтримайте благородну 
справу вшанування Великого Кобзаря в Канаді. 


"WORKING FOR MULTICULTURALISM" 


The Ukrainian Resource and Development Centre (URDC) at 
Grant MacEwan College is an endowed centre which fosters 
innovation, leadership and education. 


URDC is Canada's only Ukrainian Centre within a community 
college setting. In co-operation with community organizations, 
external agencies, post-secondary institutions and government, 
URDC develops and co-ordinates major cultural and educational 
projects and multicultural programming within the national and 
international Ukrainian community. 


In addition to publishing a newsletter, URDC administers an 
awards program annually, in several different categories. 


For further information, or to receive URDC's newsletter, contact: 


Ukrainian Resource and Development Centre 

Grant MacEwan College 

#215, 10050 MacDonald Drive, Edmonton, Alberta T5J 287 
Tel: (780) 497-4374; Fax: (780) 497-4377 

Email: admin@urdc.com 


«Допомагаймо 
Нашій Громаді» 
"Looking after 
Community's needs" 


MacEwan 
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Former and current Interior 
Ministers confront each other 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)— Ukrainian law-enforce- 
ment agencies are not concealing their displeasure with 
the behavior of former interior minister Yuriy Lutsenko, 
one of the key figures of the 2004 Orange Revolution. 
Lutsenko has set up the “People’s Self-Defense” move- 
ment and is touring the regions in order to find out if 
the current degree of popular discontent with the gov- 
ernment of Prime Minister Viktor Yanukovych is 
enough to organize a popular “March of Justice” in Kyiv 
sometime this spring. Lutsenko was ousted from the 
post of interior minister last December. 

Lutsenko’s opponents apparently fear a repeat of the 
Orange Revolution. Reporting to parliament in Febru- 
ary, Vasyl Tsushko, who replaced Lutsenko as interior 
minister, accused him of using the police to further his 
political goals. The Prosecutor-General’s Office, mean- 
while, has opened a criminal case against Lutsenko and 
declared that he is a foreign citizen. March 20, the Pros- 
ecutor-General’s Office searched Lutsenko’s apartment, 
seized his documents, and summoned him for interro- 
gation. 

Lutsenko began to tour the regions in early Febru- 
ary. On weekends, he has been gathering several thou- 
sand people in the central squares of major Ukrainian 
cities for anti-government rallies. He has already vis- 
ited such big cities as Poltava, Lviv, Kharkiv, and 
Dnipropetrovsk. He plans to soon go to Luhansk and 
Donetsk — both Yanukovych strongholds. 

In response to the accusations of using “administra- 
tive resources” as an aide to President Viktor 
Yushchenko, Lutsenko has resigned from that post. But 
he is being helped by several other people from 
Yushchenko’s entourage, including tycoon Davyd 
Zhvania, who is believed to have been one of the fin- 
anciers of the Orange Revolution; Yushchenko’s aide 
Taras Stetskiv; and MP Mykola Katerynchuk, who was 
a key legal adviser to Yushchenko during the revolu- 
tion. While Lutsenko’s populist Self-Defense group 
targets mostly young people, Katerynchuk has orga- 
nized “European Platform,” a less radical movement 
apparently designed to complement Self-Defense. 

Lutsenko denies that Self-Defense is a party, and he 
says it will not be transformed into a party even if early 
elections are called. Instead, one of the goals that 
People’s Self-Defense and European Platform share is 
the organization of a popular referendum in order to 
boost presidential powers, reversing the constitutional 
reform of 2004-2006, Katerynchuk told a meeting in 
Cherkasy on Feb. 11. 

In a recent interview with Glavred, Lutsenko listed 


the key three goals that his movement pursues. These 
are; “to teach politicians to fulfill their election prom- 
ises”; “a new social contract” in order to amend the 
constitution to prevent the possibility of usurpation of 
power; and “a search for new, young political person- 
alities.” Speaking at a press conference in Lviv on 
March 9, Lutsenko added a fourth goal: “protecting 
Ukraine’s political and economic independence” 
against “anti-Ukrainian forces.” 

Speaking to Glavred, Lutsenko denied that he inténds 
to oust the Yanukovych government by force. “We are 
organizing a constitutionally allowed form of protest 
against the inefficient authorities,” he said. Lutsenko 
also pledged loyalty to Yushchenko, saying that he is 
the symbol of Ukraine’s independence and, as such, he 
has to be helped “irrespective of his personal quali- 
ties.” 

Tsushko, speaking at his first press conference as in- 
terior minister on March 17, said that he is ready to 
counteract his predecessor. What’s more, Tsushko 
hinted that the police may use force to repel Self- 
Defense’s March of Justice. Tsushko alleged that the 
march’s organizers are offering $25 to high school stu- 
dents for participation. “Those children will be used as 
cannon fodder,” he warned. Tsushko said that 
Yanukovych supporters are planning to take some 
100,000 people to Kyiv streets to confront the March 
of Justice, and that the police would interfere so that 
“they should not kill each other.” 

Deputy Prosecutor-General Renat Kuzmin, who is 
believed to be a faithful Yanukovych ally, told TV on 
March 13 that a criminal case had been opened against 
Lutsenko. According to Kuzmin, he was charged with 
the illegal issue of small arms. Kuzmin also said that 
he received a copy of a document signed by Israeli of- 
ficials saying that Lutsenko was granted Israeli citi- 
zenship in the 1990s. 

Lutsenko countered that he did not have any other 
citizenship but Ukrainian and insisted that the Israeli 
documents to which Kuzmin referred had been forged. 
Lutsenko promised to turn to the Israeli Embassy to 
clarify the matter. Commenting on the criminal case, 
Lutsenko said that it was launched in order to prevent 
him from touring Ukraine. 

Dual citizenship is forbidden in Ukraine. Even if the 
reports about Lutsenko’s Israeli citizenship are proven 
to be false, they are sure to make him less popular with 
Ukraine’s right-wing nationalists, whose support he ap- 
parently seeks. And if Lutsenko is pronounced guilty 
on the illegal arms distribution charges, he may face 
up to 12 years in prison, Ukrayinska pravda reported. 


Lutsenko’s home searched by prosecutors 


(Ukrainian Journal) - The home of Yuriy Lutsenko, 
a Ukrainian opposition leader and former internal af- 
fairs minister, was searched on March 20 as prosecu- 
tors had been apparently looking for evidence to sup- 
port earlier corruption allegations. 

Later in the day, Lutsenko was summoned up to the 
Prosecutor General Office for an interrogation where 
the prosecutors had told him that he must not leave the 
city of Kyiv for the time of the investigation. 

The moves temporarily disrupted Lutsenko’s cam- 
paign throughout the country where he had been criti- 
cizing the government for ineffective policy and lack 
of reforms. 

“All this is aimed at restricting my traveling within 
the country,” Lutsenko said. “They are panic-stricken 
with fear over the people’s activity.” 

The developments are the latest in actions by the 
Yanukovych government apparently seeking to silence 
the opposition groups amid attempts to strengthen 
Yanukovych’s grip on power. 

A live political television talk show, Toloka, was un- 


expectedly cancelled on March 20 after featuring two 
opposition leaders, former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko and Our Ukraine leader Viacheslav 
Kyrylenko. 

This is the first time a popular television show was 
cancelled over the past 2.5 years, a sign that the 
Yanukovych government may be trying to introduce 
censorship on the state television. 

Prosecutor General Oleksandr Medvedko, an ally of 
Yanukovych, said the investigators during the search 
had been looking for evidence that Lutsenko had ob- 
tained alleged gifts from a businessman, including 
pieces of furniture and computers. 

This comes as Lutsenko won a court ruling in De- 
cember 2006 that had forced the prosecutors to close 
the case. However, the case has been recently re- 
opened. 

A Lutsenko spokesman said the investigators had 
been apparently also searching for an Israeli passport 
that the General Prosecutor Office claims Lutsenko has 
obtained several years ago. Lutsenko denied the alle- 
gations that he has the Israeli citizenship. 


Yanukovych is early frontrunner 


(Angus Reid Global Monitor)— Viktor Yanukovych 
would defeat several other politicians in Ukraine’s next 
presidential election, according to a poll by the Ukrai- 
nian Institute of Sociology and the Social Monitoring 
Centre. 27 per cent of respondents would vote for the 
current prime minister and leader of the Party of Re- 
gions (PR). 

Opposition lawmaker Yulia Tymoshenko is second 
with 20 per cent, followed by current president Viktor 
Yushchenko of the People’s Union-Our Ukraine (NS- 


NU) with 10 per cent, Petro Symonenko of the Com- 
munist Party (KPU) with seven per cent, former inter- 
nal affairs minister Yuri Lutsenko with four per cent, 
and Oleksandr Moroz of the Socialist Party of Ukraine 
(SPU) with three per cent. 

Yushchenko won the December 2004 presidential 
election with 51.99 per cent of the vote in an unprec- 
edented third round against Yanukovych. The next 
presidential election is tentatively scheduled for Octo- 
ber 2009. 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, March 21- April 3, 2007 , 21 березня - З квітня, 2007 


Cherneskey to seek Liberal nomination 
in Mississauga-Streetsville 


(UkrNews)— Ukrainian Canadian 
Christina Cherneskey, a popular 15- 
year broadcast veteran in radio and 
television, on March 12 announced 
she will pursue the Liberal nomina- 
tion in the federal riding of 
Mississauga-Streetsville. 

Renowned journalist, author and 
activist June Callwood has formally 
endorsed Cherneskey’s candidacy. 
Callwood is one of Canada’s most 
famous social justice advocates, the 
founder of the Toronto AIDS hos- 
pice Casey House as well as PEN 
Canada and the Canadian Civil Lib- 
erties Union. 

“What a pleasure to know that 
Christina Cherneskey has put her- 
self forward for the Liberal nomi- 
nation,” Callwood says. 

“Here’s a woman who is savvy 
about politics, informed about issues 


of social justice and how to keep | 


communities together, and full of in- 
tegrity and charm. Mississauga- 
Streetsville could not possibly do 
better.” 

As a proud resident of Mississau- 
ga for the last five years, Cherneskey 
brings with her a wealth of commu- 
nity involvement and broad political 
experience. Chernes-key began her 
broadcast career working throughout 
the Prairies as host, Executive Pro- 
ducer and anchor at numerous local 
radio and television stations. She went 
on to host a show on Roger’s Televi- 
sion in Toronto as well as being a 
guest panelist for the CTV national 
network. Since 2002, Cherneskey has 
hosted a show on CFRB, ranked the 
number one talk radio station in the 
Toronto marketplace. 

Cherneskey was also active behind 
the camera, acting as Senior Producer 
for CBC’s groundbreaking national 
debate program Counter-spin. The 
show tackled topics as diverse as glo- 
balization, two-tiered health care and 


te. 
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Christina Cherneskey with June Callwood. 


political accountability. 
Cherneskey’s broadcast experi- 
ence has helped lay the foundation 
for her long-term objective — serv- 
ing her community and her country 
in public office. Her political aspi- 
rations were endowed in no small 
measure by her family’s long his- 
tory of place and public service in 
Canada. Her great-grandfather emi- 
grated from Ukraine in 1903 as one 
of the first settlers of Saskatchewan 
— then part of the Northwest Terri- 
tories. Cherneskey’s grandfather 
was instrumental in developing 
school districts, churches and local 
governments in the province of 
Saskatchewan. Her father, Morris 
Cherneskey, was a well-known law- 
yer, community activist and a life- 
long politician. He served the city 
of Saskatoon as deputy mayor and 
city councilor for over a quarter of 


Ukrainian, world’s oldest person 


(RFE/RL)—He’s never smoked, never abused alcohol and never mar- 
ried. But he prayed every day, RFE/RL’s Ukrainian Service reported 
March 15. Hryhoriy Nestor, thought to be the oldest person in the world, 
attributes his longevity to all of those things. March 15 he celebrated his 
116th birthday Nestor has official documents proving that he was born 
on March 15, 1891, in what was then the Austro-Hungarian empire. RFE/ 
RL’s Ukrainian Service story is on page 4. 


EU approves $647 mln aid 


(Ukrainian Journal) — The European Commission on March 7 announced 
a $647 million aid package for Ukraine over the next four years, sub- 
stantially increasing annual assistance to the EU’s eastern neighbor. “We 
will support the country to continue with its reform efforts,” said EU 
External Relations Commissioner Benita Ferrero-Waldner, according to 
the Associated Press. 


Радісних Свят Христового Воскресення 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! ВОІСТИНУ ВОСКРЕС! 


34th ANNIVERSARY CELEBRATION 
FESTIVAL 2007, JULY 6, 7, 8 


» 3 Great Grandstand Shows 

* Celebrating the 100th Anniversary of the Catholic Church in Alberta 

¢ Three Days of Ukrainian Dance Competitions 

» Ukrainian Band Performances All Weekend 

» Evening Zabava / Beer Gardens 

» Trace Your Roots Map Work 

¢ Expanded Pioneer Demonstrations 

¢ Folk Art Display and Hall of Honour 
Display Yarmarok - Trade Show 

» Pioneer Family Recognition 

¢ Ukrainian Music Hall of Honour 

AND MUCH MORE = 

Vegreville Cultural Association 


Box 908, Vegreville, Alberta T9C 151; Ph./Fax: (780) 632-2777 
e-mail: vegrevillefestival.ca 


a century. 

Her education in.Communica- 
tions and Journalism, as well as Po- 
litical Studies preceded Chernes- 
key’s move into broadcast journal- 
ism. Her career provided the oppor- 
tunity to meet and interview opin- 
ion makers, trendsetters, innovators 
and newsmakers. She has traveled 
the world, encountering people and 
politicians from all cultures and 
walks of life and seeing first-hand 
the dynamics of different political 
systems. 

Closer to home, Cherneskey re- 
mains deeply committed to her 
Ukrainian roots. In addition to her 
love of Ukrainian arts and culture, 
Cherneskey has worked for the Spe- 
cial Olympics, is active in 
fundraising for Breast Cancer re- 
search, and has written extensively 
on the Aids pandemic in Africa. 


Христос Воскрес! 
Веселих Великодніх Свят. 


ANDREW J. HLADYSHEVSKY, О.С. | 


Fraser Milner Casgrain 
тп 


2900 Manulife Place 
10180-101 Street 
Edmonton, Alta, Canada Т5) 3V5 


Direct Dial (780) 423-7273 
Fax (780) 423-7276 
andrew.hladyshevsky@fme-law.com 


Lawyers in: Montréal Ottawa Toronto Edmonton Calgary Vancouver 


Mp 


З нагоди Світлого Воскресіння Христового 
Пластова станиця в Едмонтоні вітає 
усіх своїх членів та прихильників, як рівно ж 
всю українську громаду в діяспорі ma на | 

Рідній Батьківщині. 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Українська скавтська організація «Пласт» 
www.plast.org 
Пластова домівка: 10148 - 79 вул. 


Радісних 
Свят 
Христового 


Воскресення! 


Українському народові в Діяспорі та Україні, українським 
Церквам, церковним, громадським і політичним 
організаціям та нашому членству і прихильникам 
бажають 
Організації Українського Державницького Фронту при 
Домі Української Молоді в Едмонтоні 


Head office: 2280 Bloor St. W., Toronto, Ontario M6S 19 (416) 763-6883 


www.buduchnist.com 


=—A= BUDUCHNEST 
ут CREDIT UNION 


The Board, Committees and Staff of 
BUDUCHNIST CREDIT UNION 
extend warmest wishes for a Happy Easter! 


Cyan 


1-800-461-5941 


Радісних та здорових Великодніх Свят! 
Христос Воскрес! Воїстину Воскрес! 
le UKRAINIAN RESTAURANT, 
BAR AND GALLERY 
12210 JASPER AVENUE е 453-2040 
eserve Now F 


SPECIA L BATE DINNER 


MOTH ER 'S DAY 
453-2040 


zs 


Christ is Risen 


HAPPY EASTER 


to all our members from the Board of Directors, Management and Staff 
of Carpathia Credit Union. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Найкращі вітання сердечні побажання зі Світлим Празником 
омковогори оскресіння всім нашим членам» від Дирекції, 
Правління i Персоналу Ощадно-Крелитової Спілки Карпатія! 


950 Main Street | 80 2200 McPhillips 51 | 1341 A Henderson Hwy. 
Www.carpathiacu.mb.ca 
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PHOTO — SUPPLIED BY GENE ZWOZDESKY’S OFFICE 
Meeting with the Advisory Council on Ukraine-Alberta Relations. Seated Left to Right: Dr. Roman Petryshyn, 
John Chomiak, Dave Broda, Ambassador Ostash, Gene Zwozdesky, Wayne Clifford, Art Mykyte. Standing Left 
to Right: Yuri Moskal, Daria Luciw, Dr. Ehor Gauk, Genia Leskiw, Michael Ilnycky, Dr. Bohdan Klid, Ken 
Korchinski, Edith Zawadiuk, Ivan Kupchenko. 


PHOTO — SUPPLIED BY JOHN ZNACZKO 
Meeting with Canada-Ukraine Chamber of Commerce Board. First Row Left to Right: John Iwaniura, Slavka 
Shulakevych, Premier Ed Stelmach, Ambassador Ihor Ostash, Zenon Potichnyj, Les Salnick. Second Row Left 
to Right: George Ochrym, Lubko Kwasnycia, John Chomiak, John Znaczko, Bob Leshchyshyn, John Velinga. 


Ambassador Ostash officially visits Alberta 


989-7400 


Cont. from P. 1 
(with Ottawa) and check the specif- 
ics, one of the things that we wanted 


Студенти УКУ 


www.ucef.ca 


a ЛАСЬ ЕЕ 


Найщиріші Beenonn зва складають Вам | 
студенти і питомці, професори і духовенство 


Українського Католицького Університету у Львові 
як і рівнож Добродії та Дирекція | 
Української Католицької Освітної Фундації в Канаді. 


nme SS 


| 


Ma oc 


"Воскрес Ісус із гробу, як і провістив, зн 
подав нам життя вічне, і велику милість." | 


Ukrainian Catholic Education Foundation | 
265 Bering Ave. Toronto, ОМ М87 3A5 (416) 239-2495 і 


www.ucu.edu.ua | 


to do is to establish... storefront 
desks, and we do have two coopera- 
tive agreements with Ukraine — 
with Ivano-Frankivsk and also Lviv 
(Oblasts) and that would further 
open the door for further coopera- 
tion іп attracting people to the ргоу- 
ince of Alberta,” he added. 

During a meeting with the Ukrai- 
nian community in Edmonton, or- 
ganized by the Ukrainian Canadian 
Congress — Alberta Provincial 
Council at St. John’s Cultural Cen- 
tre, March 16, Ambassador Ostash 
confirmed that such an agreement 
was discussed and said he hoped it 
could be reinforced by a visit by 
Ukraine’s President Victor 
Yushchenko which is planned for 
later this year. 

“We are aware that there is a 
labour shortage here and Ukraine 
can greatly help. We have some of 
the best engineers and technicians,” 
he said speaking in Ukrainian. 

Another matter discussed was the 
establishment of a Consulate of 
Ukraine for Western Canada in 
Edmonton. 

Premier Stelmach told Ukrainian 
News he has instructed International 
Intergovernmental and Aboriginal 
Affairs Guy Boutilier to work with 
the federal government on resolv- 
ing that outstanding issues that have 
prevented the establishment of the 
Consulate to date. 

“During the community meeting, 
Ukrainian Canadian Social Services 
(Edmonton) President Bill Diachuk 
presented a cheque for $28,776 to 
ОСС — APC President Daria Luciw 
for the Council to manage and as- 
sist in the establishment of the con- 
sulate. 

The money had been raised for the 
consulate by a committee that had 
been created to lobby and fundraised 
for it. The committee handed it over 
to UCSS in trust, when the consu- 


late project was put on hold by the 
federal government pending resolu- 
tion of a land ownership issue over 
the Canadian Embassy in Ukraine. 

A third item discussed was the 
possibility of direct flights from 
Edmonton and Ukraine, Ambassa- 
dor Ostash said. 

He explained that it was no coin- 
cidence his first official visit in 
Canada was to Alberta. 

"І heard that the Ukrainian heart 
in Canada lies in the West — on 
those lands where the first Ukraini- 
ans arrived.” 

Ukrainians have shown them- 
selves to be very powerful in this 
province having both a Premier and 
Speaker of Parliament who are of 
Ukrainian origin, Ambassador 
Ostash added. 

Ostash noted some of the plans the 
Embassy wants to initiate including 
an exhibit of William Kurelek’s art 
to mark the 30" anniversary of his 
death and the establishment of a 
monument to Taras Shevchenko in 
Ottawa. 

He also touched upon the Orange 
Revolution, noting that it marked a 
landmark event in the history of 
Ukzaine even though many people 
may have become disillusioned with 
the events that followed it. 

“Politicians come and politicians 
go, but, in Ukraine, the people 
(narod) will live for ever,” he said. 

Luciw mentioned some of the 
other priorities of the UCC - APC 
including the commemoration of the 
71S Anniversary of the Famine- 
Genocide of 1933 and the World 
War I internment issue. 

“The forced famine which took 
the lives of over 7 million Ukraini- 
ans was a tragedy of unfathomable 
proportions that traumatized the na- 
tion, leaving Ukraine with deep so- 
cial, psychological, political and 
demographic scars that Ukraine 
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PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Volya performs during the Ambassador's meeting with the Ukrainian community at St. John’s 


Cultural Centre. 


PHOTO — RADOMIR BILASH 


Ambassador Ostash and son Danylo view the Pylypow House at the Ukrainian Cultural 


Heritage Village. 


Ambassador Ostash visits Alberta 


bears to this day. We look forward 
to working with Ukrainian commu- 
nities around the world and with the 
government of Ukraine to focus our 
efforts and ensure that this page in 
our history is recognized and known 
by all so that we may commemo- 
rate the lives of those so tragically 
lost,” she said. 

In reference to internment, Luciw 
stated: Thousands of Ukrainians and 
other Europeans were unjustly in- 
terned and imprisoned in Canadian 
labour camps during Canada’s first 
national internment operations 
(1914-1920). What little wealth they 
had was confiscated, some of which 
was never returned. Many were dis- 
enfranchised and suffered other 
state-sanctioned censures. The eco- 
nomic losses of our community 
amounted to no less than $32.5 to 
$43.3 million. Bill C331 - Intern- 
ment of Persons of Ukrainian Ori- 
gin Recognition Act — is now law 
and mandates the government to 
negotiate a settlement.” 

The cultural segment of the 
evening consisted of performances by 
the Volya Ukrainian Dance En- 
semble, the Re Minor Musical For- 
mation and members of the Ukrainian 
Drama Ensemble “Suzirya”. Olesia 
Markevych and Mykola Bilash 
served as Masters of Ceremonies. 

Ambassador Ostash arrived in 
Edmonton March 13. 

March 14 he was first briefed on 
Alberta and Alberta/Ukraine rela- 
tions by a panel chaired by Wayne 
Clifford, Assistant Deputy Minister, 
International, Intergovernmental 
and Aboriginal Relations . 

He then met with Premier 
Stelmach followed by meetings with 
Hector Goudreau, Minister of Tour- 
ism, Parks, Recreation and Culture; 
Ken Kowalski, Speaker of the Leg- 


islative Assembly of Alberta; Doug 
Horner, Minister of Advanced Edu- 
cation and Technology and a recep- 
tion/luncheon hosted by Boutilier, 
who later introduced him to the Leg- 
islative Assembly. 

Following a courtesy call on Lieu- 
tenant Governor Norman L. Kwong, 
Ostash proceeded to City Hall for a 
meeting with Edmonton Mayor 
Stephen Mandel, followed by a tour 
of the Royal Alberta Museum, a 
meeting with the Advisory Commit- 
tee on Alberta Ukraine Relations 
(ACAUR) chaired by MLA Gene 
Zwozdesky, a reception at Govern- 
ment House and an interview with 
Ukrainian Program Director Roman 
Brytan at CKER Radio. 

March 15 the Ambassador was 
given a tour of the Ukrainian Cul- 
tural Heritage Village by Radomir 
Bilash, Alberta Tourism, Parks, Rec- 
reation and Culture (TPRC), fol- 
lowed by a tour of Vegreville and 
Mundare, returning to Edmonton in 
the evening for a dinner and meet- 
ing with the Canada Ukraine Cham- 
ber of Commerce Board. 

March 16 began with a meeting 
with the Edmonton Economic De- 
velopment Corporation, followed by 
a visits to the Northern Alberta In- 
stitute of Technology and the Uni- 
versity of Alberta, which included a 
luncheon hosted by Dr. Serhii 
Plokhii, Acting Director, Canadian 
Institute for Ukrainian Studies 
(CIUS), U of A, and a tour of the 
Peter and Doris Kule Centre for 
Ukrainian and Canadian Folklore. 

The community reception closed 
that day’s schedule. 

March 17 was a free day during 
which Ostash visited the Alberta 
namesake of his Ukrainian home- 
town — Sty. he left for Ottawa the 
following day. 
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Plans continue for an exciting new cultural landm, fk - the downtown 
Edmonton location of the Ukrainian Canadian Agehives and Museum of Alberta 
(UCAMA). This public heritage museum, archive’and community programming 
facility will preserve and promote the rich Ukrainian cultural heritage andthe 
role it has played in the development of our communities, au coe г 
and our country. i 
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Renowned artist PETER SHOSTAK is providing a generous gift of his 
acclaimed limited edition prints in support of ОСАМА. Purchase one 
today! Buy a memory for yourself... and invest in the legacy of UCAMA’s 
new museum! 


Complete print selection may 


$400) by visiting www.ucama.ca 
or by calling 780-424-7580. 
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ІДМОНТОНСЬКИЙ ХОР ДНІПРО 


Христос Воскрес! 
Воїстину Воскрес! 


Зі світлим Празником Христового 
Воскресення бажаємо веселих свят 
українському народові 
в Україні та Діяспорі, 
українським церквам і 
громадським організаціям. 


Конгрес Українців Канади 
Відділ в Кдмонтоні 


BOX 1271 
EDMONTON, ALBERTA 
Т512М8 


BOX 1271 
EDMONTON, ALBERTA 
т512М8 


В день світлого Воскресіння 
Писанка Вкраїнська сяє 
Віра нашого спасіння 


Дзвоном празника лунає. 
Христос Воскрес! 
Веселих та щасливих свят , 
бажає 


Едмонтонський Хор Дніпро 
Мистецький директор - Марія Дитиняк 
Голова - Люба Федущак 


We extend greetings on the Easter Day to the all 
Ukrainian community especially for our readers! 
CHRIST HAS RISEN! 


Staff & Administration 
SE ee 


Радісних Свят Христового Воскресення ma 
щастя й здоров'я українському суспільству 
а передовсім нашим читачам 


бажають працівники 
редакції «Українських Вістей» 


Централя Українців Католиків 
Едмонтонської Кпархії 


- R 
Й, 


Зі світлим празником 
Христового Воскресення 
щиро вітає голову Помісної 
Української Католицької 
Церкви, Блаженішого 
Патріярха Любомира, 
Високопреосвященного 
Митрополита Лаврентія, 
нашого Преосв. Кир Давида 
Мотюка, Епарха Едмонтон- 
ського, усе Духовенство, 
Чернецтво, Мирян, Проводи і 
Членство Українських Громадських, Організацій та 
Інституцій та ввесь Український Нарід у світі. 


КІ Оля Глусь, голова Централі 
Иосип Синишин, голова Братства YKK 
Галя Сірман, голова ЛУКЖК 


Маргарета Батті, голова УКЮК 


UKRAINIAN CATHOLIC COUNCIL 
Edmonton Eparchy 


In celebration of Christ's Resurrection we wish the 
Ukrainian community a happy and blessed Easter. 


Olga Hlus, UCCC President 
Joseph Synyshyn, UCBC President 
Helen Sirman, UCWLC President 

Margaret Batty, UCYC President 


UKRAINIAN DNIPRO ENSEMBLE OF EDMONTON 
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Дитячий струнний ансамбль школи св. Мартина. 


Тарас Шевченко та Козаччина 


Петро Саварин 


«Хто вас хлібом накормить, той враз 
З хлібом піде до гною: 

Та хто духа накормить у вас, 

Той зіллється зо мною» I. Франко. 


11-го березня в Домі української молоді, Едмон- 
тонський відділ Конгресу українців Канади та Ykpa— 
їнське музичне товариство Альберти вшанували 
пророка України Тараса Шевченка з нагоди 193- 
річчя його народження, давно традиційним вже, 
гарним концертом. Мистецькою програмою за TeK— 
стом Галі Котович майстерно керував Роман Британ, 
керівник укр. радієвої програми при CKER. 

Концерт почався "Заповітом" Шевченка у зворуш- 
ливому виконанні СУМ --івського хору «Верховина», 
під диригентурою Галини Лазурко (разом із публі- 
кою на салі), і вступним словом заступниці голови 
КУК, Люби Федущак. Цей же самий хор заспівав 
теж «Садок вишневий коло хати» Шевченка в обр. 
A. Кушніренка і «На городі коло броду», теж Шев- 
ченка, муз. М. Лисенка, в хоровій та інструмен- 
тальній обр. Ф. Колесси та В. Звоздецького, під 
інструментальний акомпанімент Стефана Лазурка, 
Лариси Гекер і Юліяна Саварина. Далі танець «Жар- 
тівливий козачок», у постановці М. Канівця, “Bece- 
ло" виконала справжня дрібнота при школі св. Мар- 
тина. За те вже досить вміло виступив дитячий 
струнний ансамбль (20 осіб) тої ж школи під 
диригентурою Джеф Ферегер, з піснями «Садок 
вишневий» Шевченка, «Верховино», муз. М. Лисен- 
ка, вобр. Джеф Ферегер, i «Реве та стогне» Шевчен- 
ка в. обр. І. Вудмана. 

Майже кожну нову точку представляв ведучий 
Роман Британ, часто цитуючи Шевченка, так що т.зв. 
колись "головного промовця", не бракувало. Нпр.: 
"Про козаків малий Тарас вперше чув від свого діда 
Твана"...а 'ставши вільною людиною», "щоб зрушити 
зі сну приспану українську масу, почав писати про 
минувшину, остерігаючи гнобителів України слова- 
ми: «Смійся, лютий враже, та не дуже, бо все гине, 
слава не поляже. Не поляже а розкаже, що діялось в 
світі, чия правда, чия кривда i чиї ми діти" говорив 
ведучий Британ, заки вийшов на сцену Валерій 
Семенко, прочитати про «Вибір гетьмана» Шев- 
ченка. З черги, танець «Запорожці», в хореогра- 
фічній обр. Є. Багрія, виконав танцювальний 
ансамбль «Воля», а вокальна група «Ре Мінор», в 
складі: Миколи Білаша, Ореста Гроха i Маркіяна, 


Олеся і Стефана Лазурків, "по новому" заспівали ряд 
уривків 3 oem Шевченка в обр. Маркіяна Лазурка: 
"Наш отаман Гамалія", муз. гурта Кубанських коза- 
ків, з поеми «Тамалія», "Було колись в Україні), муз. 
A. Гнатишина, з поеми «Іван Підкова» i Бють поро- 
ги", муз. В. Жданіна, з поеми «До Основ'яненка». З 
черги кобзарську «Пісню про правду і неправду», 
під звуки своєї бандури, заспівав др Богдан Черевик, 
а учителька Оля Миц чудово продеклямувала Шев- 
ченкову поему «Іржавець». 

Вже понад 30 років керує найкращим хором 
Едмонтону «Дніпро» Марія Дитиняк, який виступив 
на цьому концерті під фортепіяновий акомпанімент 
Трини Тарнавської з двома настроєвими піснями на 
слова Шевченка: «Сонце заходить», муз. В. Ікон- 
ника, 1 «Якби мені черевики», муз. Ф. Колесси, із 
добрими солістами Олею Федеркевич, Олесею Тал- 
паш і Любомиром Пастушенком. Гарно виступив. 
Перед національним гимном, який відспівав хор 
«Дніпро» разом із учасниками концерту на залі, 
виступила зі заключним словом голова 
Українського музичного товариства Альберти Люба 
Бойко-Бел, а цитуючи Шевченкове «Посланіє», 
подякувала організаторам, виконавцям i учасникам, 
азокрема ДУМ, Галі Котович 1 Романові Британові. 

В один час, підчас програми, ведучий Роман 
Британ цитував роздумування Оксани Соколик 
почесної голови СФУЖО, про Шевченка як "генія, 
пророка, феномен, нашого Тараса". Автор цього 
допису теж часто про це думає, а зокрема в чім 
магічна сила Шевченка, що заставляє міліони укра- 
їнців, по цілому світі, майже півтора століття після 
його смерти, вшановувати його згадати б лише! ось 
такими концертами? А заставляє їх його ДУХ, яким 
він кормить їх, його любов до України, її мови, 
культури, її трагічної але героїчної історії i віри в її 
невмирущість, правду i справедливість!" Речі, як 
писав Франко, які "з хлібом не підуть до гною". От 
чому! І вони звертаються, як казали старинні 
Римляни ‘ad fontes’ до джерел, до криниці "води 
живої", до Шевченкових правд! Пригадуєте розмову 
Христа зі самарянкою біля криниці Якова? Бо що 
таке народ, як не вода, яка струмує у вічність? 


«Йшла вперше Україна по дорозі 

У глибину епох і вічних зльотів — 

Йшла за труною сина і пророка. 

За нею по безсмертному шляху 

Ішли хохли, русини, малороси, 

Щоб зватись українцями віднині». І. Драч 


Найстарший чоловік в світі - - 116-річний українець 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Найстаріший мешканець планети українець 
Григорій Нестор проживає на Львівщині. 15 березня 
йому виповнилось 116 років. Чоловік каже, що 
рецептом довголіття є те, що він ніколи не курив, 
не зловживав алкоголем, не одружувався, не тримав 
ні на кого зла і умів прощати, а ще багато молиться 
і співає. 

У хаті Григорія Нестора у Старому Яричеві - 
багатолюдно. Найскладніше, мабуть, у цей день було 
улюбленцеві іменинника — собаці Цезареві, якого 
господарі замкнули у будці. 

Іменник, 116-річний Григорій Нестор, менше 
говорив, а більше співав, посміхаючись до всіх. 
Чоловік знає силу-силенну пісень. 

«Чи є в світі молодиця, така гарна білолиця, ой 
скажіте, добрі люди, що зі мною тепер буде. Гандзя 
рибка, Гандзя птичка». 

Пісню про молодицю Григорій Нестор заспівав, а 
ось на запитання Радіо Свобода, чому так і не 
одружився і чи не шкодує віджартувався: «Я по 
нинішній день живу і не шкодую. Якби був жонатий 
давно був би в могилі». 

Якщо ж серйозно, то пан Григорій в усьому 
покладається лише на Бога. Він походить із родини 
священника, з Польщі. У 40-их сім'ю переселили 
до України. До того, в 1920-му чоловік захворів на 


тиф, але вижив. Тоді й зрозумів, що все у руках Бо- 
жих. Нестор встає о 6:30, вмиється і починає день 3 
молитви. Зараз дотримується строгого посту, як і 
усе життя. Літургію знає на пам'ять. 

«Бо так казав Ісус Христос, щоб молитись i 
молитись і просити про Божу ласку». 

Іншим рецептом довголіття Григорій Нестор на- 
зиває те, що він влітку завжди ходив босоніж, ніколи 
не курив, не зловживав алкоголем. Зараз може випити 
трішки хіба що вина. А ще чоловік завжди любив 
людей i умів їм прощати, ні на кого не тримав зла. 

Онучата племінниця пана Нестора Оксана Савчук, 
яка ним і опікується, зауважила, що слава до баби- 
ного брата прийшла після того як йому виповнилось 
100 років. 

«Приємно, що дідусь проста людина, ніхто його 
не бачив, пас корів. Працював на простій роботі. Те- 
пер слава визнання, але це з волі Божої, неви- 
падково,» каже вона. 

Григорій Нестор як найстаріший мешканець 
України і уже й планети приніс славу усьому 
Старому Яричеві. Селяни цим пишаються. 

Напередодні уродин Григорій Нестор отримав 
диплом від Книги рекордів України як найстаріший 
чоловік України. А щодо смерті має власну 
філософію: «Там мусить бути добре, якби було зле, 
то би бодай один втік». 
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Fr. Wojcichowsky takes пр 


new position in 


By Rosemary O’Hearn 

(MASI)—Over 60 students, pro- 
fessors, support staff and university 
administrators recently gathered at 
the Metropolitan Andrey Sheptytsky 
Institute of Eastern Christian Stud- 
ies (МАЗІ) over a pizza lunch to 
greet the new Director of the Insti- 
tute, Father Stephen Wojcichowsky. 

Fr. Stephen began a three-year 
term as director of MASI on Feb. 1. 
MASI is an academic unit of the 
Faculty of Theology at Saint Paul 
University in Ottawa and offers 
graduate and undergraduate degrees 
in Eastern Christian Studies as well 
as certificate and summer intensive 
programs both in Canada and in 
Ukraine. It is supported by the Met- 
ropolitan Andrey Sheptytsky Insti- 
tute Foundation. 

The dean of the Faculty of Theol- 
ogy, Prof. Normand Bonneau wel- 
comed Fr. Stephen to the University 
and to the Faculty and offered two 
wishes: “that through his wisdom 
and guidance, he might continue the 
legacy of his predecessors in the 
Institute and help it flourish in the 
future; and that he might find 
fulfilment in this new ministry.” 

Fr. Stephen shared some reflec- 
tions noting that he is not unmind- 
ful of God’s kindness in his life in 
bringing him to this moment. Nor is 
he unmindful of the many kind 
people who have paved the way for 
his “coming here to work with and 
among you.” In this, he finds him- 
self both honoured and humbled: 
“honoured that the administration of 
the University, the Bishops of the 
Ukrainian Catholic Church of 
Canada and the members of the In- 
stitute and Foundation had the con- 
fidence that I could serve our Lord 
and the Universal Church in this 
capacity; and humbled to be follow- 
ing in the footsteps of my predeces- 
sors, Founding Director Right Rev- 
erend Mitred Protopresbyter Andriy 
Chirovsky and Very Reverend 
Canon Andrew Onuferko.” He ex- 
pressed excitement in working with 
the other professors of the Institute, 
Frs. Peter Galadza and John Jillions 
and with the administrative staff and 
students who contribute to the life 
of the Institute in so many ways. 

Fr. Stephen thanked Saint Paul 
University for having the vision to 
integrate into its very life and iden- 
tity the Sheptytsky Institute which, 
though small in magnitude, is great 
in scope. Referring to the Institute’s 
identity as “a centre of higher learn- 
ing, a centre of research, a centre of 
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New MASI Director Father Stephen Wojcichowsky (left) with the Faculty 
of Theology Dean Normand Bonneau. 


ecumenical understanding, and a 
centre of prayer, dedicated to inte- 
grating academic study and worship 
of the Triune God: Father, Son and 
Holy Spirit,” Father Stephen under- 
scored its mission to communicate, 
in dialogue with contemporary so- 
cieties, “the power of Christian Faith 
and living Tradition, so that all may 
share in the very life of God.” 

He spoke of the differences and 
similarities between the Eastern and 
Western churches and noted that 
while there are differences of em- 
phasis, expression, thought and un- 
derstanding, there is only one Christ. 
He hopes to use these differences, 
which are not divisive at heart, as a 
springboard to dialogue and ex- 
change so that the good relations that 
exist between SPU, the Institute and 
the community may continue and 
develop even closer. 

In his closing remarks, Fr. 
Stephen addressed the students in 
particular saying. “I am edified by 
your passion for life, your hopeful 
outlook for the future, your desire 
to serve, your straining after what is 
true and right, your appreciation of 
goodness and beauty wherever you 
find it. It is with you especially that 
I wish to work for your joy. Thank 
you for being here.” 

Originally from Montreal, Fr. 
Stephen was ordained a priest in 
1980 at the Ukrainian Catholic 
Studite Monastery in Castelgan- 
dolfo, Italy. He studied at Loyola 
College in Montreal, University of 
Toronto, University of St. Michael’s 
College, and the John XXIII Insti- 
tute for Eastern Christian Studies in 
New York, earning degrees in The- 
ology, Education, and Political Sci- 


People’s Party asks Russian 
Orthodox to remove historic 
anathema of Mazepa 


(RISU)—The Lviv regional organization of the Ukrainian People’s Party 
has called the Russian Orthodox Church (ROC) to cancel the anathema of 
Hetman Ivan Mazepa, a Ukrainian leader of the late 17th and early 18th 
centuries, reported mediaua.com.ua March 19. 

On March 20 in Lviv, the 375th anniversary of Mazepa’s birth was cel- 
ebrated, including a solemn gathering and the presentation of the Cossack 


society Kish. 


The organizers consider that the time has come to look at the history of 
Ukraine with “Ukrainian eyes.” And they say that the Ukrainian political 
elite should take a clear position on the matter. 

Mazepa (1632-1709) was the hetman (military leader) of eastern Ukraine, 
on the left bank of the Dnipro, from 1687. 

He struggled for Ukraine’s liberation from Russian rule. At the request 
of Russian Tsar Peter I, the ROC anathematized Mazepa. 

“Anathema” means the complete separation of the subject from the 


church. 


ence. Prior to assuming his position 
as director, he completed the re- 
quirements for a Licentiate in The- 
ology in Eastern Christian Studies 
and is currently pursuing a Doctor- 
ate in Ministry at Saint Paul Univer- 
sity. Fr. Stephen and his wife Maria 
have three adult children and two 
grandchildren. 

For over 30 years, Fr. Stephen has 
combined service to Catholic 
schools and Ukrainian Catholic par- 
ishes as a teacher, principal, school 
district administrator, lecturer in 
Theology, school chaplain, semi- 
nary spiritual director, deacon, as- 
sistant priest, pastor, and as а mem- 
ber on any number of committees 
and boards, both in educational and 
ecclesial settings on a local and na- 
tional level. His most recent ap- 
pointments were as Director of Re- 
ligious Education Services at the 
Edmonton Catholic School District 
and as assistant pastor of St. 
Josaphat Cathedral in Edmonton. 
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Веселих Великодніх Свят. 
Христос Воскрес! 


foronto) 


Credit Union Ltd. 


832 Bloor St. West, Toronto, ON M6G 1M2 4 Bellwoods Ave., Toronto, ON Мб) 2P3 
Tel.: (416) 537-2163 Fax; (416) 537-7730 Tel..: (416) 504-8355 Fax: (416) 504-8355 


Кредитомва спілка св. Марії пропонує: 
- Усі види банківських рахунків: чекові, ощадні, US долярах 
+ Розрахунки через інтернет (online banking) » Перекази грошей по 
всьому світу (wire transfer) « Строкові вклади (GIC) » Житлові 
кредити та позички за найнижчими відсотками (mortgage) 
" Персональні кредитні лінії * Реєстровані пенсійні пляни (RRSP) 


У нашій кредитівці можете мати цілком безплатну: 
 Обслугу чекових і ощадних конт ° Оплату усіх своїх поточних 
рахунків є Безпосередній депозит платні або пенсії на своє конто 
» Та багато іншого... 


М (TORONTO) 
~= CREDIT UNION 


Easter Greetings from 
the Board of Trustees & Staff of 


Edmonton Catholic Schools 
ХРИСТОС ВОСКРЕС" ВОІСТИНУ ВОСКРЕС 


. "May Jesus, the 
Risen Lord fill your 
life with his power, 

with His light, and 
with His love for 
a Blessed Easter." 


чі» 


EDMONTON 
CATHOLIC SCHOOLS 


Українська Канадська Фундація 


202-952 
Tel: 


їм. 
Тараса Шевченка 


Main Street, Winnipeg, MB R2W 3P4 
(204)944-9128 Fax: (204) 944-9135 
Toll Free: 1-866-524-5314 


Website: www.shevchenkofoundation.com 


Щиро Вітає Усіх Жертводавців і 


Прихильн 


иків з Великодними Святами 


Христос Воскрес! Воїстину Воскрес! 


Андрій Гладишевський О.С. 


Ярема Келебай 
Софіка Качор 


Рада Директорів 


Роман Манастирський 
Олег Герус 


Томас Бодей Борис Балан 
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З радісним днем Христового Воскресення бажаємо 
всім нашим клієнтам, працівникам та цілому 
українському суспільству веселих Свят. 

ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


Edmonton Granite Memorials 


personalized designs MONUMENT BUILDERS 
BGM serving Albertans with dignity ae 


for over 36 years OF NORTH AMERICA 


Honour Your Family 
with a 
Work of Art 


Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car е Senior Citizen Discounts е Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Зі святом світлого Великодня вітають 
Вас директор та співпрацівники 
Канадського Інституту 
Українських Студій 


Invest in the Future Ukrainian Scholarship - 
Support the 


Canadian Institute of Ukrainian Studies 


Підтримуйте українознавчі студії - 
Станьте меценатом 


Канадського інституту українських студій 


CIUS, University of Alberta, 450 Athabasca Hall 
Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 
Tel: 780.492.2972; Fax: 780.492.4967; 
Email: cius@ualberta.ca; www.cius.ca 


PAC. 
MWemorial, 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND Rel 
“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD® 


FAMILY OWNED 
AND OPERATED 


reception centre available 
(adjacent to funeral home) 
serving families since 1941 
prearranged funeral plans © 


crematorium on site 


LAMONT 


* WILDWOOD ~ 


provincial, national б international service 


» MAYERTHORPE " SMOKY LAKE 


(780) 426-0050:24 HRS. 
EDMONTON: 9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: www.parkmemorial.com 


и > 


REV 


* 


CATIONS: VEC 


ГО 


JERRY SMOLYK, PRESIDENT 
KRISTIE SMOLYK, VICE PRESIDENT 


Сумна вістка облетіла прияте- 
лів і знайомих міста Едмонтону, 
що несподівано, 30 січня, 2007 р. 
проживши 81 (майже 82 роки) 
упокоївся в Бозі бл. п. Стефан 
Гнатюк. До останнього дня, перед 
смертю, Покійний Стефан, ще 
турбувався своєю дорогою дру- 
жиною, Анною, з якою прожив 
майже 60 років у щасливім под- 
ружжі. 

Народився бл. п. Стефан Гнатюк 
2-го лютого, 1925 р. вселі Клеко- 
тів, Бродівського району, Львівсь- 
ка область. В родині була старша 
сестра, Марія, i молодший брат, 
Василь. В 2006 - обоє упокоїлися, 
того самого тижня. Залишилися 
горем прибиті дружина Анна, син 
Олег з дружиною Оксаною, та 
донями: др. Меланія Гнатюк 
Welch, та Дана Гнатюк, як також 
правнучка - Рая, дочка Орися і 
зять Денис - з донею Стефанією i 
сином Лукасем. 

Похоронні відправи відбулися в 
церкві св. Юрія, в Едмонтоні. 
Відправи виконував о. А. Тарасен- 
ко. Підчас Панахиди, в п'ятницю 
2-го лютого, співав церковний 
хор, під диригентурою п-ні Галі 
Лазурко. В суботу, Службу Божу 
і решту похоронних відправ, спі- 
вали п-ні Галя i Маркіян Лазурко. 
Їхнє прекрасне милозвучне вико- 
нання похоронних співів, наводи- 
ло учасників у настрій вслухува- 
тися і роздумувати над змістом 
прощальних молитов. Отець Тара- 
сенко попрощав Покійного члена 
парафії гарними, змістовними 
словами. 

Життя бл. п. Стефана не було 
легким. 

Ще в 16 років життя, він приму- 
сово був забраний на працю до 
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Бл. п. Стефан Гнатюк 


Німеччини. Мала на працю їхати 
старша сестра, Марія, але батьки 
попросили щоб він її замінив. Од- 
наче, життя Марії не було легким, 
бо комуністичні загарбники вис- 
лали її на Сибір, за співпрацю з 
українськими партизанами. 

В Німеччині, Стефан познайо- 
мився зі своєю будучою дружиною, 
Анною. Вони одружилися в 1947 p., 
1 ми родинно, були присутні на 
їхнім весіллі. В 1948 р. за старан- 
ням родини Сацьків, п-во Гнатюки 
приїхали до Канади. Тут їм народи- 
лося двоє дітей - Олег (тепер 
інженер) і Орися (медсестра). 

Зі самого початку родина Гна- 
тюк включилися у громадське 
життя Едмонтону. Були членами 
Ліги (СУМ) Братства Українсь- 
ких Католиків, і коли за ініцяти- 
вою покійного о. др. Павла Градю- 
ка, засновалася церква св. Юрія 
Переможця, п-во Гнатюки стали 
одними з перших членів цієї церк- 
ви. Їм було важне втримати свої 


рідні традиції, в церкві де вжива- 
лася українська мова. П-во Гна- 
тюки були скромні, працьовиті і 
побожні члени своєї церкви. Ве- 
лику вкладку подарували на пот- 
реби церкви, як також допомагали 
працею і підтримкою на різні 
важні справи. Вчащали що неділі 
на Службу Божу і молитовно 
приступали до св. Причастя. 

Похоронні відправи відбулися 
дуже святочно. Після Панахиди 
була перекуска в залі під церквою 
св. Юрія, яку дуже вміло пригото- 
вили членкині Марійської Дружи- 
ни Пань. Після Похорону був по- 
минальний обід у залі Української 
Молоді. Наньому, теплими слова- 
ми згадували свого Діда внучки 
Милася i Дана i внук Лука. Вони 
згадали, як Дідо підкреслював 
важливість вищої освіти, і щедро 
їм допомагав. Згадали як гарно він 
вмів висловитися з нагоди різних 
святочних оказій - помимо того 
що, з огляду на воєнні обставини, 
він не міг закінчити вищу школу. 

Син Олег, згадував невтомне 
піклування Тата, їхньою Мамою, 
яка є поважно хвора, i яку Він 
відвідивав кожного дня - годував 
і пробував мати з нею розмову про 
прожите разом життя. 

Залишив Покійний Стефан ба- 
гато гарних приятелів і знайомих. 
Ми обіцяємо що стежка на Його 
могилу не заросте травою - буде- 
мо при кожній нагоді схиляти го- 
лову ізгадувати Його у наших мо- 
литвах біля гарного пам'ятника на 
цвинтарі св. Михаїла. 

Нехай Бог винагородить Його 
задобре серце і дасть Йому вічний 
спочинок у Царстві Небесним. 

Вічна Йому Пам'ять! 

Односельчани 


Новаторське дослідження про 
харизматичного українського письменника 


Марко Стех 

Видана Видавництвом Канадсь- 
кого інституту українських студій 
разом із видавництвом Факт (Ки-- 
їв) книга «Його таємниця або 
прекрасна ложа Хвильового» Ле-- 
оніда Плюща -- це нове та нова- 
торське дослідження літературної 
спадщини харизматичного про-- 
відника українського культурного 
ренесансу 1920-х рр. Миколи 
Хвильового. 

Витончений прозаїк, поет та 
есеїст, Хвильовий був водночас 
провідним організатором куль- 
турного життя в Україні та твор- 
цем українських літературних 
організацій. Він був одним із 
засновників літературної групи 
«Гарт» у 1923 р., та, скоро розча- 
рувавшися у можливостях тієї 
групи й невдоволений її конфор- 
мізмом супроти офіційної партій-- 
ної лінії, він створив групу «Урбі-- 
но», а згодом елітарну «академію 
літератури» ВАПЛІТЕ. Хвильо- 
вий був ініціатором «літературної 
дискусії» 1920-х рр., - знаменної 
події в історії української куль- 
тури та інтелектуальної думки, 
значення якої виходило далеко за 
межі суто літературних питань, 
— і реальним провідником yKpa— 
їнського культурного руху свого 
часу. Його самогубство 1933 р. 
було відчайдушним актом протес-- 
ту проти сталінського терору в 
Україні та голодомору 1932-33 рр. 

З огляду на його харизматичний 
вплив на сучасників, а також і 


складність його прозово-ліричних 
текстів, для багатьох дослідників 
його спадщини постать Хвильо- 
вого-політика 1 Хвильового-куль-- 
турного-діяча тривалий час зать- 
марювала творчість Хвильового- 
письменника. Новаторське прочи-- 
тання Плющем прози, поезії i 
есеїв Хвильового показує його не 
в політизованому світлі, як CHM— 
патика комуністичної ідеології 
(хоч i з сильним українським Ha— 
ціональним характером), а в світлі 
мистецькому; як майстра-проза-- 
ika i містика, який розробив BU— 
тончений код трансцендентних 
символів та ідей, пов'язаних з міс- 
тичним ученням антропософії. 
Обговорюючи твори Хвильового, 
Плющ переосмислює також бага-- 
то усталених уявлень про україн-- 
ську культуру 1920-х рр. i розкри- 


ває містичні елементи у творах ін-- 
ших українських і російських 
«революційних» письменників. 
Математик за освітою, Леонід 
Плющ добре відомий як колишній 
дисидент i палкий критик пору- 
шень прав людини в СРСР, який 
був заарештований KIB у 1972 р. 
і насильно відправлений до психі - 
ятричної лікарні. Тиск з боку 
французьких математиків призвів 
до його звільнення й вигнання з 
СРСР у 1976 р. Відтоді Плющ 
мешкає у Франції. Його автобіо- 
графія «У карнавалі історії» була 
видана 1977 р. й перекладена ан- 
глійською, французькою, італій-- 
ською й німецькою мовами. ЯК лі-- 
тературознавець Плющ дебюту-- 
вав працею «Екзод Тараса Шев- 
ченка», виданою Видавництвом 
КТУСУ в 1986 р. Він також автор 
численних есеїв і статей з питань 
літературознавства й літературної 
критики. 

«Його таємницю» можна прид-- 
бати у твердій палітурці за 59.95 
кан. дол. (плюс податок і доставка; 
замежами Канади ціна в ам. дол.). 
Замовлення можна зробити на ін-- 
тернеті через захищену електрон-- 
ну систему замовлень Видавницт-- 
ва КТУСу (http://www.utoronto.ca/ 
cius), електронну пошту 
(cius@ualberta.ca), телефон (780- 
492-2973), факс (780-492-4967) 
або письмово за адресою: CIUS 
Press, 450 Athabasca Hall, Univer- 
sity of Alberta, Edmonton, AB T6G 
2E8, Canada. 
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UPBCE 2007 Film Festival 
provides much variety 


(UkrNews)— The Ukrainian Pro- 
fessional and Business Club of 
Edmonton provided a wide variety 
of cinematic fare during its third an- 
nual Ukrainian Film Festival held at 
the Citadel Theatre’s Metro Cinema, 
March 8 - 11. 

“Tt was a mix of the old and the 
new and I think that was interesting 
to people as it brought out different 
types of audience for each showing,” 
said festival organizer and UPBCE 
Vice President Tamara Tatukh. 

Over 400 people attended the 
event. 

The festival opened with a series 
of Ukrainian children’s cartoons to 
which students of the Ukrainian bi- 
lingual program were invited for 
special screenings. 

The Friday evening showing was 
devoted to two Ukrainian Canadian 
classic from Wasik studios in 
Oshawa — both with a strong patri- 
otic message. 

The first was the 1975 movie 
“Marichka”, set in a Hutsul village 
against the background of the First 
World War and the creation of the 
Sich Sharpshooters unit, who were 
to become Ukraine most effective 
fighters for liberation during the in- 
dependence struggle which was to 
follow. 

The second was 1969’s “I Shall 
Never Forget”, which used the fic- 
titious storyline of a Ukrainian Ca- 
nadian pilot forced to eject over 
Nazi-occupied Ukraine to depict the 
struggle of the Ukrainian Insurgent 


Roma Doric and Jury Denysenko in “I Shall Never Forget”. 


Army against both the Nazis and So- 
viets. 

“These movies came out at a time 
when very few people knew of 
Ukraine’s liberation struggles and 
thus are of interest both from the 
historic aspect and as an example of 
how Diaspora Ukrainians kept up 
awareness of these events when the 
truth about them was banned in the 
USSR,” noted UPBCE President 
Marco Levytsky. 

Saturday’s showings started with 
“The Seventh Day” a documentary 
on the Orange revolution, which fo- 
cused on the decisive moment, the 
turning point in the confrontation 
between the authorities and the op- 
position. This had turned out to be 
day seven, Nov. 28, when the inte- 


rior forces were at full gear and 
ready to strike at the Maidan. 

The second feature’ “ShotInia — 
The Mine” was a gripping thriller in 
which a group of archeology students 
searching among ruins near Kyiv, 
stumble on the entrance to a strange 
looking pit, without realizing that 
they have discovered the secret to an 
ancient archeological myth. “A cult 
classic,” some viewers described it. 

The festival closed with an 
evening of Ukrainian rock with a 
number of rock video shorts and a 
full-length feature documentary on 
the “Ne bud’ bayduzhym (Don’t Be 
Apathetic) rock festival held in 
Kostopil, Rivne Oblast, in 2005 to 
promote Ukrainian language and 
music. 


А Pysanka-writing class at St. Vladimir's Institute with Hryhorij Dyczok left in the lower row. 


The 1,000 Japanese Pysanky: 
an Adventure Story 


(St. Vladimir’s Institute)—Did you know that Hryhorij Dyczok, St. 


Vladimir’s instructor of Ukrainian and Pysanka courses, went to Japan 


recently to prepare an exhibit of Easter Eggs? 


Well, it’s true! He was invited by a Japanese museum to demonstrate 
the Ukrainian art of pysanka making. The problem was that he wasn’t 
allowed to import eggs into Japan due to the worldwide avian flu threat, so 
he couldn’t bring his own pysanky. 

So, what did Hryhorij do? He arrived in Japan in late February and 
started to create his own pysanky, hundreds and hundreds of them! So far, 
he’s created over 1000. 

The Ukrainian Easter Egg exhibit in Japan will be officially opened on 
March 26 by the Ukrainian Ambassador, followed by a Ukrainian wine 
and cheese reception. At that time, Dychok will also offer a workshop 
called the Ukrainian Traditional Pysanka. 

St. Vlad’s will invite you to a meeting to hear of Hryhorij’s Japanese 
adventures and his 1,000 Japanese pysanky after he returns. We are very 
proud of him. 

Ukrainians have a treasure of traditions and artists. This spring, Irene 
Sirant, another renown pysanka artist, will have a workshop on Ukrainian 
Easter Egg at St. Vladimir’s. Get ready for Easter and book your calendar 
now! 
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Клюб Українських Ukrainian Professional 
Професіоналістів та and Business Club 
Підприємців Едмонтону ої Едтопіоп 


Happy Easter to all our members and 
the Ukrainian Community 


Найкращі побажання нашим 
членам та українській громаді 
з нагоди Великодніх Свят 


Христос Воскрес! Christ is Risen! 


XPHCTOC BOCKPEC! 
Радісних Великодніх Свят! 
CHRIST IS RISEN! 
from 
ST. PETRO MOHYLA INSTITUTE 


A Ukrainian Orthodox Students' Residence 


‘Ensuring Our Future Through Commitment to Youth" 


1240 Temperance St., Saskatoon, SK S7N ОРІ 
Tel.: (306) 653-1944 Fax: (306) 653-1902 
E-mail: mohyla@sasktel.net 


SMHG 


Христос Воскрес! 
Easter Greetings 


To the Ukrainian Community, Friends, Families, Associ- 
ates and Benefactors of St. Michael’s, we wish you hap- 
piness and blessings at this Easter season. 


Just a reminder — for those who are considering long term 
care for their loved ones in a setting like ours, with Ukrai- 
nian Heritage, you need to alert Capital Health’s Central 
Assessment and Placement Service (CAPS) of your 
wishes. Their number is (780) 496-7500. 


Contact us directly for Supportive Housing accommoda- 
tions in Edmonton, Vegreville, or Spruce Grove, at (780) 
473-5621. 


Христос Воскрес! Воістину Воскрес! 


Вітаємо з Великим Днем Воскресіння Христового! 


Xati воскресне радість, віра i надія, доброта у серці, воля до життя! 
Хай у Вашій хаті мир i спокій буде, повний стіл, ї паска, пісня й вишиття. 


Хай росте і квітне наш народ вкраїнський, 
як одна родина, як одна душа. 


St. Vladimir Institute 
Student Residence and Cultural Centre 


The Board of Directors and Staff wish You a joyous Easter!s 


ST. VLADIMIR INSTITUTE 

620 Spadina Ave. Toronto, ON M5S 2H4 

tel.: 416-923-3318 » fax: 416-923-8266 
e-mail: svi@stvladimir.ca 


View us on www.stvladimitca 


Радісних Свят Христового 
Воскресення! 
Христос Воскрес! 
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rule of law 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)— On March 4, 2005, former 
Ukrainian interior minister Yuriy Kravchenko was 
found dead with two bullet wounds to the head. The 
official verdict was suicide. Two years on, 
Kravchenko’s family has launched a private investiga- 
tion claiming that two self-inflicted gunshots to the head 
would be impossible and that therefore he was mur- 
dered because he was a key witness in the fall 2000 
murder of journalist Heorhiy Gongadze. Ukraine’s gun- 
shot forensic specialists have backed up this theory. 

The Kravchenko case has raised numerous debates 
about the nature and number of the agreements reached 
during the roundtable negotiations that resolved the dis- 
puted 2004 presidential election. Specifically, did Viktor 
Yushchenko grant immunity to outgoing president Le- 
onid Kuchma to secure his election on Dec. 26, 2004? 
Such a deal would have undermined the Orange 
coalition’s platform stressing the rule of law. 

Granting Kuchma immunity during the Orange Revo- 
lution would have been an easy decision for 
Yushchenko and his Our Ukraine allies, as they had 
never supported the Yulia Tymoshenko Bloc’s demands 
to impeach Kuchma for abuse of office. What has dis- 
illusioned orange voters the most is that the December 
2004 immunity deal seems to have been far wider than 
just Kuchma. 

Kravchenko 15 not the only official implicated in the 
Gongadze murder to be fired, allowed to flee abroad, 
or granted state honors. General Oleksiy Pukach, head 
of the Interior Ministry’s criminal surveillance branch, 
| | allegedly kidnapped and murdered Gongadze. Pukach 
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LIFE INSURANCE 
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LEROY JOHNSON, M.L.A. 


WETASKIWIN-CAMROSE 
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CONSTITUENCY OFFICE: 
(780) 672-0000 or 352-0241 


Happy Caster! May God toss 
amc от ma ges ods 
Р жи 


Thomas A. пре MLA 
Edmonton - Castle Downs 
Constituency Office, 12120 - 163 Avenue 
Edmonton, АВ Tho 5G 

Phone Tad 414-0705 Fax 780 414-0707 


linger that he, like Kravchenko, is no longer alive. 

Former prosecutor Mikhail Potebenko was more for- 
tunate that Kravchenko and Pukach. A Feb. 16 presi- 
dential decree awarded him a state medal for his sup- 
posed “personal contribution to the building of a rule 
of law-based state, strengthening of legality, and law 
abiding and long years of conscious toil.” 

Potebenko was prosecutor from July 1998-April 
2002, three of the five years when presidential guard 
Mykola Melnychenko bugged Kuchma’s office, record- 
ing conversations that would implicate Kuchma in 
Gongadze’s death. The European Court of Human 
Rights believes that Potebenko headed a sham investi- 
gation and covered up evidence implicating senior of- 
ficials. 

Gongadze’s widow told Jamestown that awarding a 
medal to Potebenko is a de facto “amnesty” to men be- 
hind the murder of her husband. “For me, the award is a 
sign of a signal that it is possible to undertake similar 
illegal actions in the future,’ Myroslava Gongadze added. 

Potebenko’s award also reflects the disorganization 
in the Yushchenko administration, which granted the 
award eight days before Our Ukraine signed an agree- 
ment on opposition unity with the Tymoshenko bloc. 
Potebenko was instrumental in preparing the trumped 
up criminal case that placed Tymoshenko in 
Lukianivska prison from Feb. 13-March 27, 2001. 

Discredited Kuchma era-officials continued to re- 
ceive honors even after the Orange Revolution. In sum- 
mer 2005, Donetsk and Kyiv oligarchs Renat Akhmetov 
and Hryhoriy Surkis were awarded state medals. Last 
month, Valentyn Zgursky, who helped Social Demo- 
crat leader Viktor Medyedchuk and Surkis to build their 
business empire in Kyiv in the 1990s, was honored with 


Ken Epp, MP 


Edmonton - Sherwood Park 
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mProud to Serve our community, and our county, 


Peter & Doris Kule Centre for 
Ukrainian & Canadian Folklore 


Центр українського та канадського фольклору 
im. Петра і Дорис Кулів 


Home of the Bohdan Medwidsky 
Ukrainian Folklore Archives 


Folklore is Alive! 


її із songs, games, cooking & heirlooms. Things shared; 
expressive & informal. Traditions, objects & ideas passed 
down through the generations. Folklore is about 
community life. 


The Kule Centre and Medwidsky Archive are invaluable 
resources located on the University of Alberta campus 
available to everyone. Learn folk beliefs & current 
practices in both Canada & Ukraine. Courses available on 
a variety of topics including: calendar customs, folksongs, 
Stories, dance, weddings, other rituals, beliefs & so much 
more! Students can earn undergraduate & graduate 
degrees in folklore. 


(Interfax)— All political forces represented in the 
Ukrainian parliament have lost much of their popular- 
ity since the 2006 parliamentary elections, according 
to a poll conducted by the FOM-Ukraina firm from 
Feb. 16 to 26. 

The percentage of respondents who support the Party 
of Regions has shrunk from 32.14% to 26.3%, the camp 
of Yulia Tymoshenko bloc sympathizers has decreased 
from 22.3% to 19.1%, and the popularity of Our 
Ukraine has dropped from 13.95% to 8.8%, the 
pollster’s General Director Oleksandr Bukhaloy said 
at a press conference at Interfax- Ukraine news agency 
on March 12. 

Only 2.5% of those polled said they would cast their 
ballots for the Socialist party, down from 5.69% in the 
2006 parliamentary elections; the Communist party 
would muster 3.66% of the vote, compared with 3.5% 
in 2006. But the number of citizens who would vote 
against all candidates would increase from 1.77% to 
11.5%. 

Slightly over 10% of those polled said they would 
not take part in the vote, and 12.3% were undecided. 


Folklorists find meaningful work in the cultural industry, 
business, marketing, travel, museums, education, 
creative arts, journalism and even law enforcement. 
Visit us at www.ukrfolk.ca 
Archive visits by appointment only. Call: 780-492-6999 


For more information contact our office at: 780-492-6906 
or email us at ukrfolk@ualberta.ca 


Христос Воскрес! 


supposedly fled Ukraine in late 2004, but suspicions 
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More setbacks for 


in Ukraine 


a medal. 

The rule of law is under threat in Ukraine because 
senior officials continue to believe that they are not 
responsible for their actions and they are above the law. 
Prime Minister Viktor Yanukovych reports that allega- 
tions of election fraud in 2004 have “not met with suc- 
cess.” Yanukovych believes that the accusations “do 
not show there was falsification as there are 48 million 
inhabitants and only 1,000 cases.” 

M. I. Melnyk’s Criminal Responsibility for Crimes 
against Election Laws, published last year in Kyiv, in- 
vestigates the criminal cases brought by the authorities 
for election fraud after the Orange Revolution. Of the 
1,297 cases brought by the prosecutor are against the 
perpetrators; no case has been brought against the or- 
ganizers. Of the perpetrators, the courts only found 265 
guilty but they were either given suspended sentences 
or they received amnesty. Yushchenko granted amnesty, 
without any invested legal right, in a Sept. 23, 2005 
memorandum signed with Yanukovych. 

After coming to power on Aug. 4, 2006, the 
Yanukovych government moved quickly. It ended 
speculation regarding a further re-privatization of oli- 
garch assets, a policy that had divided Yushchenko and 
Tymoshenko in 2005. It also closed criminal cases 
against senior Kuchma-era officials, cases that 
Yanukovych’s Party of Regions had always attacked 
as “political repression”. Our Ukraine issued a state- 
ment condemning the prosecutor and asserting, “The 
court system and legality in Ukraine is increasingly 
becoming an arm of corporate interests of the Party of 
Regions.” 

However, the real problem is the lack of reform in 
the legal system and the prosecutor’s office. Since the 
Orange Revolution, the prosecutors appointed by the 
president have been either unable or unwilling to fol- 
low through on criminal investigations of abuse of of- 
fice by senior elites. As interior minister, Yuriy Lutsenko 
accused the prosecutor’s office of sitting on the docu- 
ments that his ministry had submitted regarding crimi- 
nal cases. Tymoshenko dismissed this explanation as 
“child’s talk.” 

Three conclusions follow. 

First, the return of former Sumy region governor 
Volodymyr Shcherban to Ukraine after fleeing to the 
United States in April 2005 and the subsequent dis- 
missal of the case against him, confirms the fact that 
senior Ukrainian officials are only convicted in the 
United States, never in Ukraine. In 2006 a U.S. court 
sentenced former prime minister Pavlo Lazarenko to 
nine years in prison. 

Second, the failure to act on these issues has under- 
mined voter support for Yushchenko, which is now at 
a catastrophic low of 11%. In a November 2005 poll 
by the Razumkoy Center, one-third of Western апа Cen- 
tral Ukrainians were dissatisfied with the authorities 
because of inaction in this area. These voters have 
moved to the Tymoshenko bloc. 

Third, Yushchenko’s amnesty to the organizers of the 
Gongadze murder, and his unwillingness to abide by 
the European Court of Human Rights Resolution 1516 
on observing the rule of law, undermines international 
faith in whether his support for Ukraine’s Trans-Atlan- 
tic integration is genuine. 

Instituting equality before the rule of law was a key 
objective of the Orange Revolution, an objective that 
now is unlikely to be fulfilled under Yushchenko. 


Ukrainian political forces losing voters’ trust — poll 


Thirty-three percent of respondents said in February 
that they would support representatives of the anti-cri- 
sis coalition, and 28% said they would give their votes 
to the opposition. The other parties would fail to win 
more than 2% of the vote. 

The poll involved 2,000 respondents aged over 18 in 
160 localities. The margin of error was 2.2%. 


Denmark, Ukraine sign energy 
cooperation memorandum 


(Interfax)—The Danish and Ukrainian governments 
have signed a memorandum on cooperation in the en- 
ergy sector, Danish Prime Minister Anders Fogh 
Rasmussen said at a joint press conference with Ukrai- 
nian President Viktor Yushchenko in Copenhagen on 
March 16.The memorandum is aimed, in particular, at 
diversifying the sources of energy supply to Ukraine and 
the European Union and developing cooperation in the 
bio-energy sector, on energy-saving projects, and on im- 
proving the Ukrainian economy’s energy efficiency. 
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CIUS Director wants to see Ukrainian 
Canadian program extended 


(UkrNews)—Expansion of the 
Ukrainian Canadian program is one 
of the top priorities for Dr. Zenon 
Kohut, Director of the Canadian In- 
stitute of Ukrainian Studies at the 
University of Alberta. 

“For reasons that are not clear to 
me even after 17 years of director- 
ship, it has not attracted a large do- 
nor base,” he said during a recent 
interview with Ukrainian News. 

“In essence, the program that we 
have now is funded primarily from 
things we paste together from other 
endowments, the university budget, 
from wherever we can. Relatively 
little comes from a dedicated en- 
dowment for the Canadian pro- 
gram.” 

Dr. Kohut said that the way the 
Institute developed over its 30 years 
of existence, Ukraine was in the 
forefront much of the time. 

“Perhaps we’ ve done a lot in that 
and when you have that kind of in- 
tensive focus with events almost 
generating your interest all the time, 
when you have to go and speak to 
the press, when you have to write 
memos for everyone including gov- 
ernment, the Canadian government, 
the focus is more and more on 
Ukzaine and if things have now sta- 
bilized somewhat perhaps we can 
focus more on the Ukrainian expe- 


Dr. Zenon Kohut 


rience in Canada. 

“T think the other problem is also 
that you need specialists with that 
interest and strangely enough it is 
much harder to find someone with 
academic background with interest 
in doing the Ukrainian experience 
in Canada than it is in traditional 
fields of Ukrainian history, lan- 
guage, literature, and so on. There 
are very few new scholars in that 
field and somehow we need to de- 
velop them,” he added. 


Among some of the other future 
plans for the CIUS, Dr, Kohut envi- 
sions a virtual institute — a CIUS 
website which would not only have 
institute news but would also have 
academic papers, analyses of con- 
temporary Ukraine, a Ukrainian 
Knowledge Internet Portal consor- 
ит and the Internet Encyclopedia 
of Ukraine actually on the internet. 

“We've been doing well with it, 
but it’s very slow,” he explained 

“We have 2,000 entries now, we 
had over 15,000 entries in the pub- 
lished version; this encyclopedia has 
to be constantly updated since all en- 
cyclopedias are out of date from the 
minute of publication, it’s not just a 
question of translation, it is adding 
new information adding new and 
different entries and we need to have 
a staff for that.” 

However, the most important 
thing for the future is “maintaining 
the 30 years of excellence — that is 
the mega projects we have now we 
have to continue and complete,” he 
says. 

Among these is completing the 
History of Ukraine-Rus’ project, 
maintaining this excellence in his- 
torical studies and, “having ULEC 
continue the cutting edge method- 
ologies for Nova, basically main- 
taining our excellence in research.” 


Ukrainian avant-garde music on CD 


By Denis Hlynka, 

Centre for Ukrainian Canadian 
Studies, University of Manitoba 
Nilolai Roslavets, Violin Sonatas 
Nos 1,4, and 6, Three Dances, 
Solomia Soroka, violin and Arthur 
Greene, piano. 

When one thinks of Ukrainian 
music, it is most likely in the very 
traditional domain of folk dance and 
folk song, and possibly some vari- 
ant of the contemporary rock band. 
Seldom does the average listener 
pay attention to the fact that the 
Ukrainian influence on avant-garde 
new music has added significantly 
to the genre, both in terms of per- 
formance and composition. While in 
the field of visual arts, Ukrainian 
Canadians are beginning to recog- 
nize the names of Malevich, 
Burliuk, Archipenko and Palmoy, in 
contemporary music one is hard put 
to produce an equal list. 

Hidden among the new releases 
of mainstream contemporary clas- 
sical new music, is a CD that might 
normally skip the attention of those 
interested in both 20th century 
avant-garde music and Ukrainian 
music. This budget CD (approxi- 
mately $10) features 69 minutes of 
the music of Nicolai Roslavets as 
performed by Solomia Soroka. 

Solomeya Soroka comes from 
Lviv, and now works in the US. As 
the program notes for the CD ex- 
plain: 

Born in L’viv, Solomia Soroka 
studied at the Music Academy of 
Ukzaine, and earned her Doctorate 
at the Eastman School of Music in 
the United States. She made her solo 
début with the L’viv Philharmonic 

at the age of ten with Mendelssohn’s 
Violin Concerto...She has given 
premieres of several important con- 
temporary Ukrainian works... 
Solomia Soroka studied with Hersh 
Heifetz, Kotorovych, Zvirko, and 
Castleman, and is a professor at 
Goshen College. 

The composer, Nilolai Roslavets, 
is normally considered a “Russian” 
composer. Whatever one chooses to 


call him, he certainly has Ukrainian 
connections. He was born in 
Dushatino Ukraine in 1881, and be- 
tween 1917 and 1924, he was pro- 
fessor and music director of the 
Kharkiv conservatory, and head of 
the People’s Commissariat of Edu- 
cation of the Ukrainian Soviet So- 
cialist Republic. 

Roslavets is being re-discovered 
today, having been lost in the hectic 
times of Soviet repression. In 1929 
his experimental contemporary style 
fell into political disfavour and he 
was declared “an enemy of the 
people”. He moved briefly to 
Tashkent, then spent the rest of his 
life in relative obscurity in Moscow. 

Two of the works on this CD were 


‘apparently composed while at 


Roslavets lived and worked in 
Kharkiv. These are his Violin Sonata 
#4 (1919) and Three Dances (1923). 
Roslavets’ style is avant-guarde and 
atonal. He was in contact with lead- 
ing constructivist and futurist artists 
of the time, including Ukrainian 
Kasimir Malevich. Indeed, some 
critics describe his work as a musi- 
cal interpretation of the aesthetic 
philosophies of Malevich and other 
futurists. Today he is considered a 
pioneer of atonal music. 

Andrew Horton (Central Europe 
Review Vol 1, No 1, June 1999) 
writes “The music of Roslayets has 
been described as “Scriabin on acid’ 
and his complex system of synthetic 
chords, sound centres and 
rhythmoforms has earned him the 
title of “the Russian Schoemberg”, 
although he was actually Ukrainian. 

The cover of the CD is an eye- 
catching and appropriate contempo- 
rary faux futurist work by Bohdan 
Soroka titled The March of the 
Gnomes. 

Today the defining lines of what 
is Russian music and what is Ukrai- 
nian music are becoming blurred 
since the breakup of the USSR. The 
Ukrainian element has been until 
now been buried and ignored by 
western musicologists. Since 1991, 
a reevaluation of such composers 


and works is taking place. While it 
was once fashionable to consider all 
such music as either Russian or So- 
viet, today scholars are beginning to 
look at the underlying influences of 
Ukrainian culture on contemporary 
world music. This CD adds to that 
increasing genre of such significant 
works. 
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Register TODAY in the Art Workshops of your choice! 


Embroidered greeting card by 
Joyce Sirski-Howell & Cheryl Semeniuk - 
2 Thurdays (7-9:30 pm) starting April 19 $25 


“Walk-in and Weave” by Elizabeth Holinaty — 
Wednesday, May 2 or Thursday, May 3 (6:30-9:30 pm) $30 each 


Watercolours #2 by Valeriy Semenko — 
Mon.-Wed., June 4, 5, & 6 (6:30-9:30 pm) $105 


All classes at the Ukrainian Bookstore in Edmonton. 


Pre-registration required as space is limited. 


Happy Easter! 
Веселих Великодніх Свят. 
Христос Воскрес! 


Leon Benoit, M.P. 


Vegreville - Wainwright 


1.800.463.1194 
benoil @parl.ge.ca 


З нагоди Великодніх Свят 
бажаю Вам i Вашим 
родинам всього найкращого. 
«Христос Воскрес» 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton East 
495-3261 


Wishing you a Happy Easter. 
Бажаю Bam радісних 
Великодніх Свят. 


RAHIM JAFFER, М.Р. 


Edmonton Strathcona 
7516 - Gateway Blvd. 
Edmonton, AB T6E 6E8 
Office: 495-8404; fax: 495-8403 
Email: jaffer! @parl.ge.ca 


11156 - 142nd Street, Edmonton AB Т5М 4G5 442-1888 (ph) 442-1891 (fax) 
hawnL@parl.gc.ca www.lauriehawn.ca 


aukrRainian 
GRCS 


Alberta Council for the Ukrainian Arts 
207 - 11803 - 125 Street, Edmonton, АВ T5L 051 


(780) 488-8558 


email: 


Fax: (780) 488-8688 
acua @telus.net 


WHEATLEY SADOWNIK 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Wishing you and your family all the 
best of the Easter season. - 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 


"MAKING MEMORIES TIMELESS"- Since 1924 


May the Risen Christ brings you and 
your family peace and joy during this 
blessed Easter Holiday. 
Walter Ostapchuk 


12325 - 97 St. Edmonton Phi: (780) 474-1448 


May a joy and beauty of Easter 
be with you always! 
Христос Воскрес! Воїстину Воскрес! 


LIQUOR MART 


ADAM KOZIAK 
MANAGER 


6104 - 90 Avenue 
Ottewell Plaza Shopping Centre 
Edmonton, Alberta T6B ОР2 


Phone (780) 469-5749 
Cell (780) 914-9526 
Fax (780) 440-2284 


10224 - 174 Ave 
Edmonton,Alberta T5X 5W5 
780-415-5633 
Toll free 1-877-353-5633 
www.tourukraine.com 
Email:rjstours@shawbiz.ca 


WHERE YOUR PERFECT VACATION BEGINS 


We specialize in escorted group tours & individual 


travel services to & within Ukraine, we have our 
own English speaking staff in Ukraine 


17 DAY TOURS TO UKRAINE 
FOR 2007 


All inclusive escorted group tours. 


We have 3 departure dates: 


May 21 - June 6 - 77 SEATS LEFT 
Aug. 21 - Sept. 06 - soLD 0/7 


THESE TOURS TO UKRAINE ARE FILLING 
UP QUICKLY!!. 


Call us toll free at 1-877-353-5633 for detailed brochures. 


10224 - 174 Ave, 
Edmonton, Alberta T5X 5W5 


The Robert J. Tomkins Ukrainian "Zabava" program from both 
Winnipeg and Edmonton can now be heard on the internet. 
Go to www.tourukraine.com, click on "Zabava Show" and enjoy. 


R.J.'s Tours Ltd 


"Where your perfect vacation begins” 
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Klitschko stops Austin in 2nd round 


Wladimir Klitschko needed only a couple swings to 
stop Ray Austin. Now, the real heavyweight fight be- 
gins, reports The Associated Press. 

Klitschko successfully defended his IBF title by stop- 
ping Austin in the second round March 10, and his camp 
spent most of the postfight news conference blaming 
Don King, who promotes Austin, for holding up a 
heavyweight unification fight. 

Klitschko said talks with WBA champion Nikolai 
Valuey for a June or July fight will begin, assuming 
the 7-foot unbeaten Russian beats Ruslan Chagaey on 
April 14. 

Klitschko’s manager, Bernd Broente, said they will 
try to work with German promoter Wilfried Sauerland, 
who co-promotes Valuev along with King. 

“Valuev wants it and I want it,” Klitschko said. “But 
you can imagine how hard it is to deal with Don King.” 

The Klitschko camp blamed King for holding up their 
attempts at unification several times. 

Valuev, who watched the fight from a hotel room in 
Berlin, said he wanted to fight Klitschko, too. 

“Brother, see you in the ring,” Valuev said. “Of course 
it depends on my management.” 

Klitschko and older brother Vitali Klitschko promote 
themselves. 

“This fight is about more than two fighters, it’s about 
two promoters,” said Vitali Klitschko, the former WBC 
champion planning a comeback. 

Wladimir Klitschko won his latest defense rather eas- 
ily. After measuring Austin for one round, the Ukrai- 
nian knocked down the American 87 seconds into the 
second with at least three left hooks. The American 
climbed to his feet but referee Eddie Cotton stopped 
the fight. 

"І was surprised he got back up, but he wasn’t clear 
in the head,” Klitschko said. “I was motivated by the 
talk from Austin and his promoter, Don King, before 
the fight.” 

Klitschko improved to 48-3 with his 43rd knockout 
in the mandatory defense, while Austin fell to 24-4 with 
four draws and 16 knockouts. 

Neither Austin nor King, both of whom had called 


¥ 


Wladimir Klitschko, right, knocks out Ray Austin. (AP 
Photo/Daniel Maurer) 


By Nai pa ЛИ 


Klitschko heartless before the bout, showed up at the 
postfight news conference. 

Austin didn’t land a meaningful blow in the first 
round. 

Klitschko maneuvered Austin onto the ropes, snapped 
his head sideways with the first left hook, and then fol- 
lowed with a series of hooks, some missing as the 
American fell to the canvas. 

“What you saw today, you’re going to more of the 
future — Wladimir is developing new punches, besides 
the right and the jab,” his trainer Emanuel Steward said. 

The crowd of 15,000 roared for Klitschko when he 
walked in, then jeered a fight that featured just a hand- 
ful of punches. 

Austin had been stopped just once before in his four 
losses, in the ninth round, by Attila Levin in July 2001. 
It also was his last loss. 

The 30-year-old Klitschko won the title in April, stop- 
ping Bird in the seventh. 

Austin earned the title shot with a draw in July against 
unbeaten Russian Sultan Ibragimov. 


Vitali Klitschko vs. Oleg Maskaev 


almost set 
By Jeff Bastasini 


(East Side Boxing)—Former WBC/WBO heavy- 
weight champion Vitali Klitschko is reportedly close 
to an agreement for a June 2nd bout with the WBC 
heavyweight champion Oleg Maskaev (34-5, 26 KO’s) 
which will be taking place in Moscow, Russia, on the 
same day that another heavyweight title match between 
Shannon Briggs, the WBO heavyweight boxing cham- 
pion, and challenger Sultan Ibragimov, also will take 
place in Moscow. То make the Klitschko-Maskaey fight 
possible, however, Samuel Peter, the WBC mandatory 
challenger, will have to accept a step-aside offer of cash, 
with the agreement that the winner between Klitschko/ 
Maskaevy must fight him next. It appears that Peter will 
accept the offer, reported to be in the $2.5 million range. 

Beyond this, Vitali Klitschko, now 35-years-old, 
would have to make it through training without being 
injured, something he had tremendous difficulties with 


for June 2 


while training for his last bout with Hasim Rahman, 
originally set for April 30, 2005. After injuring himself 
on at least two separate occasions, causing the postpoing 
of the fight twice, Vitali retired from boxing on No- 
vember 9, 2005, rather than having his title stripped 
from him. With Klitschko’s history of injuries, and with 
still two months of training ahead of him, this fight is 
far from a certainty even with contracts signed. 


Sidorenko retains WBA title 


Ukrainian Wladimir Sidorenko retained the WBA 
bantamweight title March 17, drawing with Panama’s 
Ricardo Cordoba, reports The Associated Press. 

One judge ruled the fight 117-111 for Sidorenko, 
making his fifth defence, while two called it 114-114. 
The draw was a repeat of a fight last March in Ham- 
burg with the title on the line. 

Sidorenko is 19-0-2, while Cordoba is 29-1-2. 


Popovych takes fifth stage of 
Paris-Nice Cycling race 


Ukraine’s Yaroslav Popovych, of the Discovery 
Channel team, won the fifth stage of the Paris-Nice 
cycling race in Manosque, France on Match 16, cross- 
ing the line just ahead of the main bunch, reports Agence 
France Presse. 

Italy's Davide Rebellin, who rides for Gerolsteiner, 
retained the leader’s jersey however two days before 
the end of the race in Nice. 

Popovych managed to get away from his breakaway 
companions 14km from the finish and crossed the line 
about 15 seconds before the peloton. 

Spain’s Francisco Ventoso succeeded in securing sec- 
ond spot ahead of France’s Samuel Dumoulin. 

Popovych said afterwards: “My aim was to win the 
stage and I attacked when I saw others in the breakaway 
group were tired.” Though he won the stage he added 
it was a close run thing. “At the end I lost quite a bit of 
time as the peloton was going fast and I had a 160km 


breakaway in my legs.” 

The start of the 178km stage, delayed by nearly half 
an hour after a nearby suicide, started brightly with a 
breakaway after just nine kilometres. 

The initial 13-man breakaway group was whittled 
down to seven at which point there was a 2min 50sec 
lead over the main bunch. 

It was at that point, 40km from the finish, that 
Popovych managed to get away on his own and his 
lead extended to him being in the virtual yellow jersey 
out on the course. 

However the Gerolsteiner, Caisse d Epargne and Pre- 
dictor teams gave chase to cut down the lead of the 
2001 under-21 world champion. 

The 27-year-old Popovych did well in last year’s Tour 
de France to win the stage which finished at southern 
town Carcassonne, a year after wearing the white jer- 
sey of the best youngster into Paris. 
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Shakhtar ousted by late goal 


(UEFA) — Sevilla FC were saved by a goal four min- 
utes into stoppage time from goalkeeper Andrés Palop 
before going on to beat FC Shakhtar Donetsk 3-2 on 
the night in Ukraine and 5-4 on aggregate, March 15. 

The holders twice came from behind in Donetsk, with 
the key equaliser arriving deep into added time from 
Palop. His strike was the prelude to 30 minutes’ over- 
time during which substitute Егпезіо Chevanton scored 
to finally knock out Shakhtar. 

Shakhtar had the advantage of two away goals fol- 
lowing the previous week’s first-leg draw in Spain, leav- 
ing Juande Ramos’s side needing to score at least once 
in this dramatic Round of 16 return match. Luis Fabiano 
almost did precisely that with an early opportunity he 
sent narrowly wide. The same player was then close to 
deceiving Shakhtar keeper Bohdan Shust with a cheeky 
lob, before the Primera Divisién team took full control 
as half-time approached. First, Shust had to push 
Adriano’s drive against a post, before Enzo Maresca fired 
centimetres over the woodwork from outside the area. 

For all Sevilla’s dominance, the deadlock was bro- 
ken four minutes after the interval by Shakhtar and Bra- 
zilian midfielder Matuzalem. He improvised brilliantly 
to let fly a hooked effort past Palop from Fernandino’s 
cross. Needing two goals to remain in contention, the 
visitors replied within four minutes as Maresca con- 
verted Daniel Alves’s centre with a powerful header. 
But they had it all to do once again after 84 minutes 
when Shakhtar went 2-1 up through substitute Elano 
Blumer’s angled strike. 


That was the cue for some last-gasp drama. Alves 
delivered a corner in the dying seconds and up rose 
Palop to nod in and maintain Sevilla’s grasp on the 
trophy — for the duration of extra time at least. Chances 
were more scarce in this period, yet the one that counted 
arrived on 105 minutes when Uruguay forward 
Chevanton shot past Shust to break the hearts of Mircea 
Lucescu’s men. 


Palop marvels at 
‘gift from God’ 


(UEFA)—Sevilla FC Nol Andrés Palop marvelled 
at “a gift from God” as he joined the select band of 
goalkeepers to score a goal in European competition 
March 15. 

The 33-year-old rescued the UEFA Cup holders by 
heading a goal in added time at FC Shakhtar Donetsk 
to take the game into extra time, where Ernesto 
Chevanton scored the goal that gave Sevilla a 5-4 ag- 
gregate win following two 2-2 draws. “It’s unusual for 
a keeper to go up for a corner kick,” he said. “Their 
defenders were marking all of our players so I was left 
on my own. I then started doing feinting movements 
like I’d seen my colleagues do in training and the ball 
just came to me. When I saw it I thought: ‘this is а gift 
from God’. It was an important goal which I want to 
dedicate to my two sons.” 


Shakhtar draws in Seville 


A late penalty from Enzo Maresca salvaged a 2-2 
draw for UEFA Cup holders Sevilla FC, yet it was FC 
Shakhtar Donetsk who took a slight advantage into the 
second leg of this last-16 tie after an impressive per- 
formance in Spain, March 8. 

It had looked business as usual for the home side 
when José Luis Marti converted from the spot after 
just eight minutes but Shakhtar had other ideas. Toma_ 
Hiibschman equalised midway through the half before 
Matuzalem completed the comeback on the hour, scor- 
ing the second penalty off the night after Daniel Alves 
had hauled down Olexiy Bielik. But there was to be 
more drama two minutes from time when Maresca 
struck to leave the tie finely poised ahead of the return 
match in Ukraine. 

Fresh from their 2-1 victory against FC Barcelona 
the previous weekend, Sevilla began in determined 
fashion at the Ramon Sanchez-Pizjuan and quickly 


broke the deadlock after Aleksandr Kerzhakov was 
brought down by Shakhtar goalkeeper Bohdan Shust. 
Marti coolly dispatched the resulting penalty and 
Juande Ramos’s team almost doubled their lead five 
minutes later as Jesuis Navas rattled the upright with a 
thunderous drive from the edge of the box. Shakhtar 
had barely escaped the confines of their half yet were 
soon level when Hiibschman slotted in from close range 
to silence the partisan crowd. 

It was the first time in five UEFA Cup matches that 
Sevilla had conceded, though it did not put them off 
their stride. 

Navas, Sergio Valente and Kerzhakov all went close 
to restoring the advantage before a rare error from Alves 
allowed Matuzalem the chance from the spot at the 
other end. He delivered, and it looked to be enough to 
earn a shock triumph before Maresca intervened after 
being fouled by Olexiy Gay. 


Shevchenko stunner sends 
Chelsea into FA Cup semi-finals 


Andriy Shevchenko finally showed his true quality 
with a superb strike that put Chelsea on course for a 2- 
1 FA Cup quarter-final replay victory at Tottenham on 
March 19, reports Agence France Presse. | 

Shevchenko broke the deadlock with a finish of the 
highest quality early in the second half before Shaun 
Wright-Phillips added an equally brilliant second. 

Robbie Keane reduced the deficit with a late penalty 
but Chelsea edged through to set up a semi-final against 
Blackburn next month. 

After months of plenty of criticism for a series of 


lacklustre displays since his pre-season move from AC 
Milan, Shevchenko is coming into form at just the right 
moment. 

His relationship with Mourinho has been frosty at 
times amid suggestions the Ukraine international was 
signed by owner Roman Abramovich rather than the 
Chelsea boss. 

But he scored a fine goal in the March 17 win against 
Sheffield United and his devastating effort here was fur- 
ther evidence that he is beginning to recapture the form 
that persuaded Chelsea to pay 30 million pounds for him. 


Ukraine drop striker Milevsky from squad 


(FIFA)— Ukraine coach Oleg Blokhin has dropped 
Dynamo Kyiv striker Artem Milevsky from his squad 
for this month’s two UEFA EUROL2008 qualifiers. 

Blokhin included six players from Ukrainian league 
leaders Dynamo Kyiv, but the 22-year-old Milevsky 
was the notable absentee from the 23-man squad. 

Blokhin also called up five players each from cham- 
pions Shakhtar Donetsk and Dnipro Dnipropetrovsk. 

Ukraine, second in Group B with six points from 
three games, travel to the Faroe Islands on March 24, 
then host Lithuania four days later. Scotland and France 
lead the group with nine points. 

Squad: Goalkeepers: Olexander Shovkovsky (Dy- 
namo Kyiv), Bohdan Shust (Shakhtar Donetsk), Andriy 
Pyatov (Vorskla Poltava) 

Defenders: Andriy Nesmachniy (Dynamo Kyiv), 


Dmytro Chigirinsky (Shakhtar Donetsk), Olexander 
Kucher (Shakhtar Donetsk), Andriy Rusol (Dnipro 
Dnipropetrovsk), Volodymyr Yezersky (Dnipro 
Dnipropetrovsk), Oleg Shelayev (Dnipro 
Dnipropetrovsk), Olexander Romanchuk (Dnipro 
Dnipropetrovsk), Vyacheslav Svidersky (Chornomorets 
Odesa) 

Midfielders: Oleg Gusev (Dynamo Kyiv), Ruslan 
Rotan (Dynamo Kyiv), Taras Mikhalik (Dynamo Kyiv), 
Serhiy Rebrov (Dynamo Kyiv), Maxim Kalinichenko 
(Spartak Moscow), Yevhen Levchenko (Groningen), 
Anatoly Tymoshchuk (Zenit St Petersburg), Serhiy 
Nazarenko (Dnipro Dnipropetrovsk) 

Forwards: Oleksiy Belik (Shakhtar Donetsk), Andriy 
Vorobei (Shakhtar Donetsk), Andriy Shevchenko 
(Chelsea), Andriy Voronin (Bayer Leverkusen 


УКРАЇНСЬКЕ НАЦІОНАЛЬНЕ ОБ'ЄДНАННЯ 
ОРГАНІЗАЦІЯ УКРАЇНОК КАНАДИ 
УКРАЇНСЬКА СТРІЛЕЦЬКА ГРОМАДА 
УКРАЇНСЬКИЙ ДРАМАТИЧНИЙ 
ТЕАТЕР «СУЗІР'Я» 
УКРАЇНСЬКИЙ ДИТЯЧИЙ 
ДРАМАТИЧНИЙ ГУРТОК «ДЖЕРЕЛО» 
УКРАЇНСЬКИЙ ОРКЕСТР «ЧАЙКА» 


вітають 
Крайову Управу, членів та членок 
своїх організацій та весь 
український народ із святами 
Воскресіння Христового. 


920) Христос Воскрес! 
<4" | Воїстину Воскрес! 


Веселих та щасливих 
Великодніх Свят! 


Benefit Association 
i | of St. Nicholas of Canada. 
УКРАЇНСЬКЕ ЗАПОМОГОВЕ БРАТСТВО 
СВ. МИКОЛАЯ В КАНАДІ 


804 Selkirk Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 2N6 
Ph: 582-4882 


Зі світлим празником Христового 
Воскресення бажаємо радости, 
щастя та кріпкого здоров'я всім 
нашим клієнтам та цілій 
українській громаді. 


MARKET DRUGS MEDICAL LTD. 


Supplies and Pharmacy 


10203 - 97 St., Edmonton, Alberta T5J 015 
Ph.: (780) 422-1397 Fax: (780) 426-6179 
www.marketdrugsmedical.com. 


(Ukrainian Journal) — Ukraine’s economy expanded 7.9% year-on-year 
in February and was led by robust growth in the construction sector and 
the steel industry, the State Statistics Committee reported March 15. 

The economy expanded 8.6% on the year in January-February suggest- 
ing that the growth had been at a faster pace than the government had 
originally expected. 


ХРИСТОС ВОСКРЕС) 
Веселих Великодніх Свят! 


SAUSAGE MAKERS™ 


Delicatessen Meat Market 
Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 
wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


¢ Wood smoked bacon - 

¢ Smoked turkeys 

г Delicatessen sausages and cheese 
г Freezer beef, veal, pork 

г Social packs 

¢ Kobassa with impeccable taste! 

е Hot from our own smokehouses. 


™ property of 
CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 


630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 


HAPPY EASTER! 
ХРИСТОС ВОСКРЕС! 
ВОЇСТИНУ ВОСКРЕС! 


447-2222 


FAX: 447-1984 
WESTERN CANADA TOLL FREE PHONE: 1-800-232-7385 


www.wilbert.ca 
* HOLDING TANKS 


SEWAGE SYSTEMS 
SR: 
- PUMPS 


FOR FARMS, ACREAGES 
We carry a complete supply of accessories 


AND SUBURBAN HOMES 
16910 - 129 Ave., Edmonton 


АДВОКАТИ 


- SEPTIC TANKS 


LAWYERS 
BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOL/C/TORS 
lhor Broda 
73723 - 93 Street. Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


DENTISTS DENTURISTS 
HEHTUCTU ДЕНТУРИСТИ 


2 |HOLYK'S 


Dr. С. Fialka-Eshenko | DENTURE CLINIC LTD. 


#110, 10910 - 105 Avenue ; 
5 Frank A. Holyk - Denturist 
Edmonton, АВ Т 
дело мно Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Ph: (780) 477-3674 


For appointments please call: 
(780) 420-1510 


Говоримо по-українському 
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Teen з economy up 7.9% | Ukramian Canadian student wins 
trip to Qatar for innovative water 


By Lindsey Wiebe, 
Winnipeg Free Press, March 3, 2007 

A University of Manitoba student’s unique design 
for a portable water filter has earned her an invitation 
to an international conference in Qatar this weekend. 

Landscape architecture student Alaina Prokopchuk 
is the sole Canadian among 70 international students 
who'll be presenting their designs at Tasmeem Doha 
2007, a sustainability-focused design conference in the 
Middle East country featuring David Suzuki as a key- 
note speaker. 

Prokopchuk leaves Saturday for Doha, Qatar, where 
she’ll show her design for a portable, inflatable water 
filtration unit, a system that could provide fresh water 
for victims of tsunamis and other natural disasters. 

“The issue I was concerned with, obviously, was 
drinking water,” said the 26-year-old masters student, 
who came up with the idea after extensive work in her 
studio class. 

Prokopchuk said she was frustrated that people 
needed to rely on bottled beverages during floods, when 
they were literally surrounded by water. 

“Tt just didn’t really seem to make sense to me,” she 
said. 

The project was also sparked by Prokopchuk’s inter- 
est in bio-mimicry, which involves drawing inspira- 
tion from nature and translating it into design. 
Prokopchuk examined everything from how the body 
responds to bruises to how land responds to floods — 
in both cases, with swelling. She also took inspiration 
from the foam children’s toys that swell when placed 


in water. 


Prokopchuk’s floating, solar-powered invention, 
called a sWell, draws on some of the same principles. 
The top of the 4.5-metre, strawberry-shaped structure 
is full of air, while the filtration system and pump run 
through the middle. Water is drawn through the filter 
and fills the bottom of the structure, with the top acting 
as both a buoy and a raft. 

In North America, the filter could be nsedi in the event 
of a flood or water contamination. Prokopchuk is also 
studying how it could be used in Third World coun- 
tries like Bangladesh, where many semi-nomadic resi- 
dents live on sandbar islands called chars that routinely 
disappear underwater. 

“The problem with these islands is, you can’t de- 
velop infrastructure on them,” said Prokopchuk. 

Bangladesh also has one of the highest rates of death 
due to water viruses and parasites, another reason a 
portable filtration unit could be useful. 

Prokopchuk said she’d love to see her design picked 
up by a company, particularly given all the attention 
that’s being paid lately to so-called designer water. 

“They re out bottling water to music and selling it for 
$50 a bottle... which is fine, but at least these companies 
should look at other water issues, and maybe some of the 
profits going to people who are drinking mud water, es- 
sentially, or don’t even have water,” she said. 


Yuzhnoye: Metal fragment doomed rocket 


The explosion of a rocket launched from an ocean- 
going platform in January was caused by a stray metal 
fragment that entered a pump in the rocket’s engine, a 
Ukzainian firm involved in the Sea Launch project said 
March 13, according to The Associated Press. 

The Zenit-3SL rocket exploded during lift off on Jan. 
30 in the equatorial Pacific while attempting to launch 
a commercial communications satellite built by Boeing 
Co. for Netherlands-based SES New Skies. 

No one was injured, but the launch platform suffered 
some damage. 

Ukraine’s rocket construction bureau Yuzhnoye said 
in a statement that the failure occurred in the engine 


“after an extraneous metal particle accidentally entered 
the oxidant pump.” 

Yuzhnoye said the commission set up to investigate 
the Sea Launch accident made suggestions that would 
allow for the continued use of the Zenit-3SL rockets. 

Sea Launch is owned by Boeing, RSC-Energia of 
Moscow, Kvaerner ASA of Oslo, Norway, and 
Yuzhnoye/PO Yuzhmash of Dnipropetrovsk, Ukraine. 
The system has made 23 previous launches since its 
first in 1999. 

The Zenit-3SL has three stages, all fueled by kero- 
sene and liquid oxygen. It is about 200 feet tall and 14 
feet in diameter at its widest. 


Ukraine plans to join WTO later this year 


(RIA Novosti)— Ukraine plans to join the World 
Trade Organization (WTO) later this year, a Ukrainian 
official told an investment summit March 12. 

Igor Mityukoy, adviser to the Ukrainian prime minis- 
ter, said accession to the WTO was this year’s priority 
for the Ukrainian government, and that negotiations with 
WTO member-countries had almost been completed. 

“We can see no insurmountable obstacles in this di- 
rection,” the official said on the sidelines of the forum. 

He said Ukraine’s parliament would soon have to 
adopt several draft laws, which have already been ap- 
proved in the first and second readings, and that the 


government should efficiently introduce adopted leg- 
islation. 

“T believe Ukraine could join the World Trade Orga- 
nization in the latter half of 2007,” Mityukov said 

The Ukrainian official said he would refrain from 
comparing the timelines for Russia’s and Ukraine’s ac- 
cession to the WTO, since there were “substantial dif- 
ferences between the two countries’ economies.” 

He added that both countries should first of all pur- 
sue a coordinated tariff policy so that their accession 
to the WTO would not undermine existing economic 
relations. 


Ukraine’s car sales seen up 28% in 2007 


(Ukrainian Journal)— Ukraine’s new car sales, led 
by strong demand, are likely to increase 28% on the 
year to 519,600 vehicles in 2007, according to a report 
by an investment group. 

Universal Investment Group also said Ukraine’s car 
output is expected to grow 28.5% on the year to 360,000 
vehicles in 2007. 

The group has correctly predicted Ukraine’s car sales 
market growth in 2006, when 405,952 vehicles had 
been sold, up 38.1% on the year, including the growth 
in passenger car sales by 40% to 371,019 vehicles. 

A total of 267,000 passenger cars were assembled in 
Ukraine, which is a 40% rise year-on-year, and this 
year a rise to 360,000 in output of passenger cars and a 
rise to 340,000 in output of commercial vehicles could 
be seen, the group said. 

Ukraine’s car fleet grew by 6% to 7.2 million cars in 
2006, including a 7% rise in passenger cars, to 5.9 mil- 
lion, according to the analysis. This boosted growth in 
the total number of cars to 157 cars per 1,000 people, 
and to 127 passenger cars per 1,000 people. 

The analysis said Ukraine’s car fleet would grow to 
7.8 million in 2007, including 6.5 million passenger 
cars, which would prompt growth in the total number 
of cars to 170 cars per 1,000 people, and to 138 pas- 
senger cars per 1,000 people. 

Universal Investment Group coordinates a number 


of business projects in Ukraine, among which are big 
gasoline retail chain Galnaftogaz. Its other business 
include grain trader Khlibprom Concern, Universalna 
Insurance Company, Vash Dom Housing and Construc- 
tion Company. 


Ukraine seeks 
energy investment 


(Ukrainian Journal)—The Ukrainian government 
plans to attract EUR 1 billion to develop the energy 
sector in 2007, and to attract EUR 3 billion in 2008, 
Fuel and Energy Minister Yuriy Boyko said March 16. 

The figures would be a steep increase from the pre- 
vious years when a maximum of few hundred million 
dollars has been invested annually, Boyko told the 
Ukrainian Energy Summit in London. 

Later that day, he also said Ukraine is mulling imple- 
menting natural gas extraction projects in 
Turkmenistan. 

“We have many interests in Turkmenistan. The mar- 
ket for Ukrainian goods is large there. We hope to pro- 
duce gas there, we begin as new round of talks and we 
will strengthen our positions there,” the minister said 
in an interview with BBC radio. 
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Steel merger entails top- 


level political 


By Vladimir Socor 

(Jamestown Foundation)— The Industrial Union of 
Donbas (IUD), Ukraine’s second-largest steel-making 
group, is negotiating a merger with the Russian 
Metalloinvest group controlled by Alisher Usmanoy, 
who also heads Gazprom’s investment arm for assets 
other than gas, Gazprominvestholding. An IUD- 
Metalloinvest merger could generate far-reaching po- 
litical and business repercussions in Ukraine and be- 
yond. 

Last month the sides signed an agreement on the 
mutual evaluation of their assets, preparatory to a 
merger (See Ukrainian News, Feb. 21- March 6, 2007 
issue). A merger would be followed by an initial public 
offering of the integrated holding on Western capital 
markets. The stated ambition is to match or overtake 
the output of Severstal, Russia’s largest steel producer. 

The IUD is a rival to Renat Akhmetov’s Systems 
Capital Management (SCM), which is also based in 
the Donetsk region, largely bankrolls the governing 
Party of Regions, and holds sway on personnel appoint- 
ments throughout the economic ministries and agen- 
cies. However, SCM by no means fully dominates or 
represents the Donetsk region’s interest groups and has 
proceeded to pressure some of them. 

IUD owners Vitaly Hayduk and Serhiy Taruta — 
each with a stake of slightly under 50% — formed a 
political alignment with the embattled President Viktor 
Yushchenko during the second half of 2006. Since then, 
Hayduk serves as Secretary of the National Security 
and Defense Council; and Oleksandr Chaliy — IUD’s 
top political adviser — serves as deputy head of the 
Presidential Secretariat, while Taruta oversees [UD’s 
daily operations. This alignment seeks to counterbal- 
ance the close relationship between Akhmetov’s SCM 

“and the government of Prime Minister Viktor 
Yanukovych. However, a merger of IUD with 
Usmanov’s Metalloinvest, an ally of Russian energy 
giant Gazprom, could lead to a reshuffle of top-level 
political and business relationships in Ukraine. 

The Russian holding’s iron- and steel-related assets 
— grouped in the Gazmetall concern — include the 
Ural Steel plant, the Lebedinsky and Mikhailovsky ore- 
mining and ore-dressing plants, as well as a 50% stake 
in the Ormeto Machine Plant in co-ownership with 
Uralmash. Gazmetall produces six million tons of raw 
steel annually. 

Usmanoy and the Metalloinvest co-owner Vasily 
Anisimoy are also said to be the main shareholders of 
Moldova’s Ribnita steel plant, situated in the Russian- 


Business Briefs 


Shell may build terminal 


(Ukrainian Journal)— Ukraine has invited oil major 
Shell to look into building a terminal in Ukraine to re- 
ceive liquefied natural gas produced by the company 
in the Persian Gulf, for transportation to Europe. Fuel 
and Energy Minister Yuriy Boiko met Shell top man- 
agement in The Hague on March 14 to discuss the 
projects, Naftogaz Ukrainy public relations coordina- 
tor Kostiantyn Borodin said March 15. 


Grain supply up 

Grain supplies at Ukrainian farms and grain storage 
enterprises rose 2% on the year to 9.9 million metric 
tons as of March 1, the State Statistics Committee re- 
ported March 16. However, wheat supplies dropped 5% 
on the year to 4.5 million metric tons in the same pe- 
riod, the committee said. 


Ukrgazenergo in talks for loan 


(MarketWatch)— Ukraine’s CJSC Ukrgazenergo is in 
talks with Western banks to raise $1.3 billion in loans 
and is also in discussions to acquire power-generation 
assets in countries to the southwest of the former So- 
viet republic, the company’s chairman said March 14. 
Ukrgazenergo, a natural gas distribution company, is a 
50-50 joint venture between Ukrainian state utility 
Naftogaz and RosUkrEnergo AG. RosUkrEnergo, a 
joint-venture between OAO Gazprom. 


French retailer buys stake _ 

(Ukrainian Journal) — Auchan Group, a big French re- 
tailer, purchased a 20% stake in Furshet, Ukraine’s third 
largest retail chain, seeking to expand on the lucrative 
and fast growing market, a newspaper reported, March 
13. Auchan and Furshet also agreed to create two joint 
ventures that will focus on building and operating huge 
retail and entertainment complexes in Ukraine further 
cementing the partnership between the two. 


ramifications 


controlled Transnistria region and said to bankroll the 
latter’s officially acknowledged budget. Ranked among 
the most modern steel plants in the former USSR, the 
Ribnita plant has passed through various hands of 
Gazprom-connected Russian companies, from Itera to 
Metalloinvest, in notoriously opaque transactions. A 
certain “Austro-Ukrainian Hares Group,” named after 
Yushchenko’s Arab businessman-friend Yusuf Hares, 
acquired 90% ownership of Ribnita in 2004, then sold 
an undetermined portion of that to the current owners, 
some of them hidden under undecipherable acronyms. 

The IUD includes the Alchevsk coke and steel plants 
and the Dnyprodzerzhinsk steel plant in Ukraine, as 
well as the Dunafer and Huta Czestochowa steel plants 
in Hungary and Poland, respectively. [UD produces 
nine million tons of steel pipes and rolled goods annu- 
ally. 

An JUD-Gazmetall merger would result in a com- 
bined capitalization of some US$15 billion, reduce pro- 
duction costs, and pool existing steel output capacities 
of 15 to 20 million tons annually. According to the 
Uzbek-born Usmanoy, the integrated holding would be 
a leader “on the wide expanses of our former father- 
land”. 

Such declared ambitions notwithstanding, the 
merger scheme largely stems from the need to surmount 
certain handicaps on either side. Gazmetall controls 
only small production capacities for steel products such 
as pipes and rolled goods. Moreover, it does not own 
industrial assets on European Union territory, which 
IUD does in Poland and Hungary and would include 
these in the integrated holding. For its part, [UD does 
not Own iron ore mines and dressing plants in Ukraine 
or anywhere, but would gain access to such resources 
through Gazmetall in Russia, thus offsetting a major 
handicap against [UD’s Ukrainian competitors. 

TUD’s major disadvantage in this regard stems from 

the manipulative privatization of the Ukrainian Ore In- 
dustry (Ukrrudprom) in 2004 by then-president Leonid 
Kuchma and the first government of Viktor 
Yanukovych. That privatization awarded the lion’s 
share — the Central and Southern iron ore-dressing 
plants — to Akhmetov’s SCM, along with a stake in 
the Southern plant to [hor Kolomoysky’s Pryvat Group 
and with the Inhulets ore-dressing plant to Russian busi- 
nessman Vadim Novinsky’s Smart Group. At present, 
Gazmetall and Smart Group seek to acquire stakes in 
the Kryvyy Ryh ore-dressing plant, which is up for 
privatization and in which SCM is also an interested 
party. 
Deprived of a domestic iron-ore base of its own, 
IUD has had to resort to costly ore imports from over- 
seas or to buy it from its political and business rivals, 
which in turn have resorted to overpricing. With SCM 
now essentially in control of the government, IUD is 
reaching out to Russia for iron-ore supplies through 
Gazmetall. Given Usmanov’s close relations with 
Gazprom, it seems likely that SCM also hopes for spe- 
cial arrangements on gas supplies (as SCM is said to 
have obtained for itself in 2006). 

These realignments entail not only business but also 
political ramifications, reflecting the political roles of 
major steel producers in Ukraine, with SCM and IUD 
backing the government and the presidency, respec- 
tively, in their ongoing power struggle. 


Ukraine, Poland plan 
five-nation summit on 
Caspian oil 


(RFE/RL)— Ukrainian President Viktor Yushchenko 
and his Polish counterpart Lech Kaczynski told jour- 
nalists after their talks in Plock, Poland, on March 7 
that they are planning to hold an energy summit in May 
with the participation of the presidents of Azerbaijan, 
Kazakhstan, and Georgia, Polish and international 
media reported. 

The summit is to be devoted to bringing Caspian oil 
to Poland and further to Europe via Ukraine and Geor- 
gia. 

Kaczynski said both countries are strongly commit- 
ted to the extension of the Odesa-Brody oil pipeline to 
Plock in Poland in order to ship Caspian oil to Europe. 

ЗІ would like to emphasize with great satisfaction 
that we confirmed the practical implementation of this 
project. We see the logic of continuing political work- 
ing contacts connected with this project,” Polish Ra- 
dio quoted Yushchenko as saying in Plock. 
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В першому ряду зліва на право: Наталя Гриців, Оля Muy, Іра Гриців, Марянка Сех, Соломія Цісар, 
Лілія Пантелюк, Яна Виговська, Богданка Никифорук, Леся Петрів, Лілія Суха, і Люба Цісар. Стоять 
зліва на право: Орест Грох, Маркіян, Степан та Олег Лазурко, Микола Білаш, Микола Никифорук, 
Іван Воротиленко, та Андрій Никифорук. 


Розстріляна Муза вустами 
Українського Правдоносця 


Яніна Виговська 

Про «Розстріляне Відроджен- 
ня» писали багато, але укласти та- 
ке вражаюче видання, що складає 
таку яскраву палітру поетів, поки- 
що вдалося лише Яру Славутичу 
у його книзі «Розстріляна Муза». 
Аби шанобливо відзначити такий 
великий внесок до скарбниці ук- 
раїнської літератури, представни- 
ки української діаспори у місті 
Едмонтоні вирішили зробити 
щось незабутнє. Саме тому, 24 
лютого, Едмонтонський відділ 
Українського Національного 
Об'єднання провів поетичний 
вечір, що був присвячений вшану- 
ванню пам'яті репресованих ук- 
раїнських поетів. Вечір відкрив 
голова Едмонтонського відділу 
УНО Юрко Йопик. Із вступним 
словом виступила Наталя Гриців 
- художній керівник українського 
самодіяльного драматичного те- 
атру УНО "Сузір'я". Далі вечір 
продовжився цікавою та незабут- 
ньою доповіддю професора Сла- 
вутича, видатного літературо- 
знавця, неперевершеного пись- 
менника та відомого літератур- 
ного критика. 
Яр Славутич коротенько розповів 
слухачам історію виникнення ідеї 
щодо написання та упорядкування 
своєї визначної книги "Розстріляна 
Муза". Варто відзначити, що в цій 
книзі проф. Славутича, яка в 1991 
році була видана в Києві видав- 
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ництвом "Либідь", зібрані імена 
переслідуваних поетів, які за свої 
думки і переконання поплатилися 
найціннішим — життям. В цьому 
доробку подано понад п'ятсот імен 
репресованих поетів, що тепер на- 
віки будуть закарбованими у пам'я- 
ті українського народу. Щодо скла- 
ду книги, то досить вагомими дета- 
лями являються особисті нотатки 
та погляди автора на різні періоди 
українського літературного відрод- 
ження, з акцентом на репресіях і за- 
боронах, якими імперські охоронні 
служби прагнули розчавити та 
знищити нашу духовність. В книзі 
подано 26 нарисів щодо творчої 
своєрідності закатованих поетів, а 
також по кілька найбільш показо- 
вих та забарвлених особистою 
індивідуальністю поетів поезій. 

Зібраний матеріал ще раз під- 
креслює творчий потенціал 
нашого народу, він викриває отой 
найзухваліший злочин, що був 
скоєний супроти нашої нації-- 
знищення цілої літературної доби 
Відродження... 

Важко було стриматися від сліз, 
занурившись у спогади Яра Сла- 
вутича. З кожним його словом усі 
присутні в залі ніби поверталися 
у минуле і дивилися очима пись- 
менника, бачили усіх знайомих i 
милих йому митців, розділяли 
його роздуми, віру та пережи- 
вання. 

Мені здається, що саме проф. 
Славутич знав як найкраще роз- 
повісти про цей літературний 
період на сторінках української 
історії. Адже саме йому прийшло- 
ся пройти крізь усю "насолоду" 
сталінських часів, що були забар- 
вленими поневіряннями, недові- 
рою та переслідуваннями. Ставши 
дорослим у дитячому віці, прой- 
шовши через втечу із заслання, 
нелюдські поневіряння, знущання 
НКВД та виснажливої подорожі 
за океан, Яр Славутич зумів збе- 
регти найзаповітніше- -обіцянку 
дану своєму покійному дідові, 
розповісти усю правду "сталін- 
щини". A тому по закінченню 
Пенсільванського університету 
він став відомим вченим - укра- 
тністом, літературознавцем, літе- 
ратурним критиком, що завжди 
говорив про те, що було, без 
усяких перебільшень чи прихо- 
вувань. Треба зазначити, що на 
даний момент професор універ- 
ситету Альберти витрачає багато 
сил та енергії аби налагодити чим 
більше зв'язків з Україною та 
сприяти її духовному відроджен- 
ню. Входження України в 


культорологічну еліту світової 
цивілізації i є його найзаповіт- 
нішою мрією. Глядачі нагородили 
професора Славутича щирими 
оплесками, Голова Едмонтонсь- 
кого відділу Конгресу Українців 
Канади Микола Воротиленко від 
імені КУК і вдячних слухачів 
вручив йому по-весняному яск- 
раві квіти. 

На вечорі вшанування пам'яті 
репресованих поетів, через пісні 
та поезію, усі слухачі в залі зуміли 
доторкнутися душею до пере- 
живань та ідей, що переповню- 
вали поезії минулих років. Мені 
здається, що кожний присутній 
відчув у соєму серці той минулий 
біль 1 замислився над тим, скільки 
чудових поезій могло б побачити 
світ, коли б усі ті яскраві таланти 
зберегли своє життя. 

Вечір продовжувався музично — 
поетичним монтажем побудов-- 
аним з сторінок книжки "Розстрі- 
ляна Муза". В монтаж ввійшли 
поезії Миколи Зерова, Павла Фи- 
липовича, Дмитра Фальківського, 
Олени Теліги, Миколи Вороного, 
Григорія Чупринки, Олекси 
Влизька, Михайла Драй-Хмари, 
Якова Савченка та Юрія Клена. 
Цей монтаж розпочався і закін- 
чився поезіями Яра Славутича, а 
саме "Прологом? у виконанні по- 
ета Леоніда Коровника і "Епіло- 
гом? - у виконанні Степана Мель- 
ниченка. Вірші, що ввійшли в 
монтаж, читали актори самодіяль- 
ного драматичного театру "Су- 
зір'я": Оля Muu, Мар'янка Cex, 
Андрій Никифорук, Соломія і 
Люба Цісар, Ліля Пантелюк, Яна 
Виговська, Богдана Никифорук, 
Гра Гриців, Лілія Суха, Микола 
Никифорук, Леся Петрів та 
Наталя Гриців. 

Музичні номери для програми 
підготувала музична формація 
"РЕ-мінор/" до складу якої входять 
Маркіян Лазурко, Микола Білаш, 
Орест Грох, Степан. та Олесь 
Лазурко. Акомпанував на баяні 
Микола Никифорук, на гітарі — 
Микола Білаш. Співаки "Ре- 
Minop” зворушили слухачів сво- 
тми піснями, а саме: "Світи, міся- 
ченьку" в обробці Стельмащука, 
«Пора" - з репертуару «Грин- 
джоли» , "Вічний революціонер" 
на музику Миколи Лисенка та 
слова Івана Франка, "Ой ти дів- 
чино" - слова І. Франка, музика 
Кос-Анатольського. "Червону 
руту" Володимира Івасюка під- 
хопив увесь зал і саме цей сво- 
єрідний гімн і закінчив офіційну 
частину цього вечора. 


